X cesravchsanweisunG

| PRODUKTCODE siehe raselte oven

m USER INSTRUCTIONS

PRODUCT CODE See table above

Sie auf dem. Pmduktenkelr [S qelten nur Snmdani: und Symbole,

aus dem

Anforderungen der Vemmnung (EU20 16/415)

Bitte di d

BEACHTENSIE Fr e Cgencfion h EurddeTsrte o -
ing standc ly appeara

- nnichtn Kontakt mit einer offenen ”3'""‘9 bn e nd e s nforntion o .

wdemuherbemev Reissfestigkeit erreichen sind nicht fiir den (H/ 2016/425) q ‘Regulation

Einsatz mit laufenden Maschinen geeignet Der Aufprallschutz gilt

vor der g
Produkts genau durchlesen fir den Handriicken. Wenn die Leistung mit einem X anstele einer
Dieses Produkt e, um das Risik hl angegeben wird, bedeutet dies, dass der Handschuh nicht fiir
mechanischen Gefahr zu minimieren und zu schiitzen. DenkenSlE die! legtist ir die der Test gilt.

jedoch immer daran, dass kein PSA-Element Schutz Passform Siehe

bieten kann und dass bei der i Tragen Sie nur Produkte n einer geeigneten GroBe. Produkte,

Aktivitat stets Vorsicht geboten ist.

die entweder zulocker oder zu eng sind, schrénken die
ein und bieten keinen optimalen Schutz. Die

LEISTUNG UND EINSCHRANKUNGEN DER VERWENDUNG
LEVEL ERREICHT Siehe

e dieses Produkts ist auf dem Handschuh markiert. Siche
Tabelle oben fiirden Grofenlauf
Lagerung und Transport : Lagern Se das Produkt bei

einem gut entfernt von extremen

‘Temperaturen. Wenn das Produkt nass ist, \assen Sie es vor dem
Einlagern vollstandig trocknen.

INSPEKTION VOR UND NACH DEM GEBRAUCH: Uberpriifen
Sie immer die Handschuhe vor dem Gebrauch. Wenn das
Produkt beschadigt wird, bietet es keinen optimalen Schutz und
muss entsorgt und ersetzt werden.. Benutzen Sie niemals ein
beschadigtes Produkt. Im 2weifel kontaktieren Sie den Hersteller.

gelten fiir Produkte in einem
neuen Zustand und konnen nicht garantiert werden, wenn das
Produkt geremugt wwd

KENNZEICHNUNG DAS PRODUK‘I’ ISTWIE FOLGT
GEKENNZEICHNET
1. Das CE/ANSI Kennzeichen

EN388 A Abriebfestigkeit 04

2016 B Schnittfestigheit 05
C Reissfestigkeit 04
D Durchstichfestigkeit 04
E Schnittwiderstand AF
F Schlagfestigkeit XP

ENA407:2004 - LEVEL ERREICHT Siehe Tabelle ob

Schutzhandschuhe gegen thermische Risiken (Hitze und

/ oder Feuer)
A Brennverhalten Level 04

E"m B Kontakthitze Level 04
 Konvektive Hitze Level 04
D Strahlungshitze Level 04
E Kleine Spritzer lisLevel 04
F GroBe Spritzer geschmolzenen MetallsLevel 04

II. Der
IIL Der Produktcode IV. Die GroBe

V.Das Piktogramm mit den entsprechenden Normen und
Leistungsziffern

Gegenwartig gibt s kein um
Detekieren der UV-Penetration von Materialien fir Hznds(huhe,

Leistung und Ei
Hadscbhe Komen st etlten vodenen bekanot

rfahren zur Konstruki
Schuizhandschuhen o Schweler eauben normalerweisekein
Eindringen von UV-Strahlung.

ANSI/1SEA 105-2016 - LEVEL ERREICHT
Siehe Tabelle oben

t, glche Ursache von Allergien bei sensibilisierten
Pesonensind, die ein rezende und oder alegische

fenn all
auftreten sllten, konsultieren Sie sofort einen Azt.
Download der Konformitatserklarung unter
www.portwest.com/declarations

m INSTRUCTIONS D'UTILISATION

| CODE DU PRODUIT Voir le tableau ci-dessus

).
CAREFULLY READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE USING
THIS PRODUCT
This product s designed to minimize the risk of/ provide
protection against general mechanica is. However, aways
remember that no item of PPE can provide ull protection and care
must always b taken while carying out sk - elated activity.

PERFORMANCE AND LIMITATIONS OF USE
EN388:2016 - LEVEL ACHIEVED See table above

LEVEL RANGE

EN388 A Abrasion Resistance 04
2016 B Blade Cut Resistance 05
€ Tear Resistance 04

D Puncture Resistance 04

E Straight Blade Cut Resistance AF

F Impact Resistance X

NOTE: For properties A-E the test sample s taken from the
palm area of the glove. The gloves/sleeves should not come
in contact with a naked flame . They will not prevent crushing
injuries and associated vibrations. Products which achieve a
level 1 or higher in tear resistance are not recommended for
use near moving machinery. Impact Protection applies to the
back of the hand. Where the performance is indicated with an
X, instead of a number, means the glove is not designed for the
use covered by the corresponding test.

FITTING AND SIZING See table above

Only wear products of a suitable size. Products which are

either too loose or too tight will restrict movement and will
not provide the optimum level of protection. The size of these
products is marked on the glove.

STORAGE AND TRANSPORT When not n use, store the
productin a well ventilated area away from extremes of
temperature. If the product s wet, allow it to dry fully before
placing into storage.

INSPECTION BEFORE AND AFTER USE: Always check the
gloves before use. If the product becomes damaged it will NOT
provide the optimum level o protection and must be discarded
and replaced Never use a damaged product.Ifin doubt consult

EN407:2004 - LEVEL ACHIEVED See table above
Protectve gloves against Thermal Risks (Heat and / or Fire)

LEVEL RANGE
A uing Bt Lo 04
E"‘W B Contact Heat Level 04
€ Conectiv et Lve 04
D Radiant Heat Level 04
E Small Splashes o Molten Metal Level 04
F Large Splashes of Molten Metal Level 04

There is no standardised test method at present for detecting U.V
penetration of materialsfor gloves but the current methods of
construction of protective gloves for welders do not normally allow
penetration of U.V radiation.

ANSI/1SEA 105-2016 - LEVEL ACHIEVED
Seetable above

(lEANING The perfmmance levels are for products in a new

condition and cannot be guaranteed if the product is laundered.

Wash Care Labels : Refer to label for corresponding washing

details.

MARKING- THE PRODUCT IS MARKED WITH:

1. The CE Mark / ANSI Mark

he Manufacturer/Authorised representative

iii. The product code iv. The size

v.The pictogram with the relevant standard number and
erformance figures.

PORTWEST

HAND

PROTECTION

|

USERS INFORMATION

PERFORMAN(E AND LIMITATIONS OF USE-
Some gloves might contain ing

be a possible cause of allergies in sensitised persons, who may
develop irritant and/or allergic contact reaction. If allergic
reactions should occur, obtain medical advise immediately.

Download declaration of conformity
@www.portwest.com/declarations

(O o e T .
CODE No* Ml 105-2016 Size
AlB|lc|o|e|F A|B|[C|D|E|F g(l? RESULT
Red3 | 4 | X | 4]2|8B v 0075 awra 8/M-11/XXL
Red5 | 4 | X | 4|4 |D 4 0075 T4 7/S-1/XKL
h6s5 | 3| X |4 X|D v 0321 QTAS 7/5-10/XL
688 | 3 | X |4|X|D XX X|x|x v 0075 CUTA4  [8/M-11/XXL|
689 | 4 | X | 4| X|D XX x|x|x [4 0075 CUTA4 147/35em
A690 | 4 | X | 4| X |D XX X|x|x v 0075 wWTA4 18"/45em
A691 | 4 | X | 4| X |D XX X|x|x [4 0075 WTA4 22"/56cm
A590 | 2|3 | 4| X |X X]2(X|X[X|X 0075 9/L11/XXL
are known to
h910 v 0120 8/M-10/XL

I
Q fFOODSAFE

| SYMBOL PRODUKTU Zobacz tabele powyzej

E INSTRUCCIONES PARA EL USUARIO | CODIGO DE PRODUCTO Vera tabla de arriba

PORTWEST

HAND

PROTECTION

USERS INFORMATION

58USP

MANUFACTURERS ADDRESS:
Portwest, Westport, Co Mayo, Ireland

Name and Address of Certified Body:

CTC, Parc Sc.T. Garn. - 4, rue Herm. Frenkel, 69367 Lyon Cedex 07, France NO*0075
SATRA Technology Centre Ltd, Wyndham Way Telford Way,Kettering,

Northamptonshire, NN16 85D, UK NO* 0321

SGS United Kingdom Limited, Unit 202B, Worle Parkway, Weston-super-Mare,

Somerset, BS22 6WA, UK NO* 0120

ANSI : INTERTEK TESTING & CERTIFICATION LTD, ITS House, Cleeve Road, KT22

7SB LEATHERHEAD, UK NO* 0887

EN 388:2016
EN407:2004
EN420 2003 + A1:2009

€

Q‘f FOODSAFE

| ANSI/ISEA 105-2016

[Ll ISTRUZIONID'USO

CODICE PRODOTTO Vediatabella sopra

detal//ees sur les normes (anespondantes Seu/es les normes et les
duit et I utilisateurs

REMARQUE : Pour les propriétés A-E, Iéchantillon dessai est
prélevé dans a zone dea paume du gant. Les gants / manchons
ne doivent pas entrer en contact avec une flamme nue . lls.

BN nstrukcnvzvikowania

UWAGA : Dl wieicvodd A-£ probka estowa st pobierana 2

efnia. Jedy

norm, ktd)
ikony, kt

winstruki
K

dtoni rekawicy. Te rekawice/ rekawy nie powinny wejs¢
wbezpostedni kontakt 2 pomieniem. . T rekawice e chronia

-dessous sont applicabls. Tous ces prodits sont
exigences du réglement (UE 2016/425).

LISEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT D'UTILISER
CEPRODUIT

Ce produit est congu pour minimiser e risque de / fournir une
protection contre lesrsques mécaniques généraux. Cependant,
rappelez-vous toujours quaucun EPIne peut fournir une protection
complate et que des précautions doivent toujours tre prses lors de
Texécution d'une actvté liée au isque.

PERFORMANCE ET LIMITES D'UTILISATION

NIVEAU ATTEINT Voir i-de
NIVEAU DE GAMME
EN388 A Résistance 3 [abrasion 04
2016 B Résistance la coupure 05
C Résistance a la déchirure 0-4
D Résistance 3 la perforation 04
E Résistance coupure Lame droite AF
F Résistance aux chocs X

NIVEAU ATTEINT Voir i-de
Gants de protection contre les risques thermiques (chaleur

et/oufeu) NIVEAU DE GAMME
04

A Performance 3 labrulure Niveau
52':;;“47 B Chaleur de contact Niveau

€ Chaleur par convection Niveau
D Chaleur radiante Niveau
E Petites écaboussures de métal en fusion Niveau 04
F Grandes édlaboussures de métal en fusion Niveau 04

04
04

as les bl les vibrati ées. Le:

produits qui atteignent un niveau 1 ou plus de ré ala

pa:

de machines en mouvement. La protection contre les impacts

s'applique au dos de lamain. Lorsque a performance est

indiquée par un X, au ieu d'un chiffre, le gant st pas congu

pourlutilisation couverte par le test correspondant.

MONTAGE ET TAILLES Voir le tableau ci-dessus

Ne portez que des produits de taile appropriée. Les produits

trop laches ou trop serrés limitent les mouvements et n'offrent

pas le niveau de protection optimal. La taille de ces produits

estmarquée sur le gant. Voir e tableau ci-dessus pour la

gamme de taille.

SIO(KAGE ETTRANSPORT Lorsque vous ne l'utilisez

pas, rangez le produit dans un endroit bien ventilé, loin des

températures extrémes. i e produit est moullé, laissez-le sécher

complétement avant de le ran¢ %

INSPECTION AVANT ET APRES UTILISATION: Toujours

vérifier les gants avant utilisation. S le produit est endommagé,

il ne fournira pas le niveau de protection optium et doit étre jeté

et remplacé.Nutilisez jamais un produit endommagé. En cas de

doute, consultez le fabricant.

NETTOYAGE: Les niveaux de performance sont pour des
produits dans un état neuf et ne peuvent pas étre garantis s

i produit est lavé.

Etiquettes de lavage: Se référer a [étiquette pour es détais de

lavage correspondant.

MARQUAGE- LE PRODUIT EST MARQUE AVEC:

1. La marque CE / marque ANSI

. Le fabricant / représentant autorisé

\II Le <ode du produit iv. La taille

avecl les chiffres d

il existe pas our
étecterlapénération es matériav dns s gnts, mais 65
méthodes actuelles de construction des gants de protection pour

PERmRMAM(E ET LIMITES D'UTILISATION -
(enams gants peuvent contenir des ingrédients qui sont connus

thieteprodukty sqzgod
UE 2015/425 .

PRZED UZYCIEM TEGO PRODUKTU NALEZY DOKLADNIE
ZAPOINACSIEZTA ISTUKR

i wibracia.Produkty posiadajace poziom

1 lub wiekszy ochrony przed rozerwaniem nie s3 zalecane do
uzytkowania w poblizu ruchomych czgsci maszyn. Ochrona przed
uderzeniem dotyczy tylnej czescireki.” Wskazanie parametru
jako X zamiast warmsu numerycznej oznacza, ze rekawica nie jest

NOTE: P le proprieta A-E il ampione viene prelevato
dalla zona delpalm del quant. | guanti/ manicottnon

I del prodt NOTA: Para | dades -F, la probeta se toma del drea de la
I ents, Sl bi palma del guante. Est deberan estaren i
queapa Iprod npavel - atacodrecoonla ams. Noproegein » ulfogltt
usuario.Tod quisit jento i ibraci Los productos g

(UE) 2016/425.
L[A (UIDADOSAM[NTE ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR

disefiado para minimizar

que alcanzan un nivel 1 0 supennr paralaressenciaal asgado,
no estdn usados en

méquinas con movimiento. La proteccion contra impactos se
aplicaala parte posterior de la mano. Cuando una prestacion
estd senalada con una X, en vez de un nimero, significa que

el quante no esta disefiado para un uso cubierto por el ensayo
correspondiente.

AJUSTEY TALLAJE Verlatabla de arriba

Uses6lo producosdeuraallapropiaa. os productos gue
queden demasiad

movimiento y no proporcionaran el ivel de proteccidn optimo. La
talla de estos guantes esta marcada en el guante. Consulte la tabla
de arriba para el rango de tallas.

LMACENAJE Y TRANSPORTE  Cuando no lo utilice, almacene e
producto en una zona bien ventilada alejada de valores extremos
de temperatura. i el producto estd mojadn, permita que se seque
totalmente antes de almacenarlo.
INSPECCIONES ANTES Y DURANTE SU USO:

duwehbem una fiamma .

del Regolamento (UE 2016/425).
LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI USARE

\QUESTO PRODOTTO

Questo prodatto ¢ stuiao per el minimo) schie
. Co

garantire

q munque
h ticolo DPI

Te lesioni
asiocate. | prodatche raggungono u el 1 o superae
in esistenza alostrappo non sono raccomandati per essere
utlzzati n prossimita di macchinariin movimento. - La
protezione da impato s aplicaal dors della mano. Se
Ia prestazione & indicata con una ¥, anziché un numero,
significa che il uanto non & progettato per [uso relativo al

d &imp q
Concetto durante qualsasiativita che comporti i ischi.

PRESTAZIONI E LIMITAZIONI DI UTILIZZO
EN388:2016 - LIVELLO RAGGIUNTO Vedi

test

VESTIBILITA'E TAGLIE Vedila tabella sopra

Utiizzare solo prodottidi dimensioni adeguate. Prodoti che
sono troppo larghi o troppo stretti imiteranno il movimento
enon forirannollvellodi protezione ottimale. La taglia di

1os quantes ntesde usals. il product estuviera danado N0

de proteccién y debe ser desechado

Ten produkt zostat yzyka wym zakiesie proteccon contra riesgos mecinicos. Smemhargo, recuerde
i zapewnienia ochrony przed ryzyklem urazu 1ROZHIARY EPIpi 1a proteccidn total
Nalezy pamigtag, z¢ zaden je pe 3 quese debe teer cidadooalGesaolr culquier acthidad
ochrony i nalezy zawsze podjac asie pra Pmduk!ylby(luzneIubzbyl(lasneuqramczaqu(hlmsuferu]q que tenga peligro.
warunkach zagrozenia. ochrony. R
e e HMTAGONESDE 50
PARAMETRY | OGRANICZENIA UPYTKOWANIA SKEADOWANIE TRANSPORT Produky i uywanepoiny NIVEL ALCANZADO Verla tabla de arrib
POZIOM OSIAGNIETY byé skladowane dalaod RANGO DE NIVELES
ZAKRES POZIOMU ekstremalnymtemperamr Pmduklyzamntzunepawmnymsla( EN388 A Resistenciaa la abrasion 0-4
EN388 A Ocdpomosc na przetrcie 04 doklad przed dozeniem na 2016 B Resistenciaal corte por cuchila 05
2016 05 PRZEGLAD PRZED | PO UZYCIU: Tawsze sprawdza rekavice € Resistenda al asgado 04
0-4  przed uzyciem. produkt uszkodzony NIE oferuje odpowiedniego D Resistendia al pinchazo 04
i i 04 poziomu ochrony. Nalezy go wymieni¢ i zutylizowac.Nigdy nie E Resistenciaal corte por cuchilla recta AF
E 0dpomosé na przeciec noem prostym A Uyl produktu uszkodsonego, Wrade watpliwociskontakt F Resistendia al impacto xP
F Ochrona przed uderzeniem P e Producentem.
—————————————————————— (ZYSZCZENIE : Wskazane p ~NIVEL ALCANZADO
NIETY produktéw nowych  nie moga zostac zaguarantowane dla Guantes protectores contra riesgos térmicos (calor /o fuego)
roduktéw wypranych.
ngawme (hmmq(e przed zagrozeniem termicznym pr ypranyc N RANGO DE NIVELES
(Ciepto lub Ogier) Wi avieai i
ZAKRES PUIIOMII DdHOSHIE sposobu prani EN407 A Resistencia a la inflamabilidad Nivel 04
ENdo7 A Zachowanie ie podczas palenia Poziom OZNAKOWANIE. TEN PRODUKT POSIADA NASTEPUIACE 004 B Glorporcontaco ivel 04
2004 B Geplokontaktowe Poziom o4 OZNAKOWANIE: € Glorconvectivo Nivel 04
C Ciepto konwekeyjne Poziom 04| 70k CEiflub ANSI D Calor radiante Nivel 0-4
D Ciepto promieniowania Poziom o4 E Pequeriassalpicaduras de metl fundido Nivel 04
E Mate odpryskistopionego metalu Poziom o | Froducent/ Atoryzonary Pzedstavidel F Grandes proyecciones de metalfundido Nivel 04
F Duze odpryski stopionego metalu Poziom 0-4 ymbol produktu V. Rozmiar

N wpstandayovany s oty badare

. Piktogram zgodnosci 2 odpowiedni Norma oraz uzyskane

parametry. )
PARAMETRY | OGRANICZENIA ULYTKOWANIA:
liektd rawierac

przez kavice. Tym memmej ebemy 5posth konstruki rekawic

jako
potencalne prycayny o e atrgcnychu

poprzezrekavice.

udeurs paslap pou ossible dallergies chez les personnes
rayonnement UV, Sensiiisée, qui peent dévloppruneréaction de ontact
initante et/ ou allergique. i
ANSI /ISEA 105-2016 - NIVEAU ATTEINT surventr, consulter] “'}W“’F‘.‘"-
Télécharger 3

Voir le tableau ci-dessus

portwest.

m WHCTPYKLIMK ANA NONb30BATENA | KOD W3MAENUA & mabnuye eviwe

ANSI/ISEA 105-2016 - POZIOM OSIAGNIETY
Zobacztabele powyej

b uczulonych. W przypadku wystapienia objawow
takich reakgji nalezy zaprzestac uzywania produktu i natychmiast
skovzys‘ac‘z pomocy lekarskiej.

Deklaracje Zgodnosci mozna sciagna¢z

Enelpresete nohayun métdo decnayo estandarzadopar
detectarlap en los materiales us
para guantes, pero los s ot ot o
quantes de p 6n para P

1a penetracin de a radiacion U.V.

ANSI /1SEA 105-2016 - NIVEL ALCANZADO
Ver latabla de arril

ysustituidoNo usenunmunpmdu(m danado. En caso de duda
consulte al fabricante.

LIMPIEZA: Los niveles de prestaciones del la norma son para
productos nuevosy no estan garantizados i el producto ha
sido lavado.

Etiquetas de lavado: Cﬂnsullav Ios detalles de lavado
correspondientes en |a etiquet

MARCADO- ESTE PRODU(TO ESTAMARCADO CON:
i.Lamarca CE/ marca ANSI

i El fabricante / Representante autorizado

iii. El c6digo de producto v la |a||a

.l pictograma con su yl
datos de las prestaciones

PRESTACIONES Y LIMITACIONES DE USO-
Algunosguanespudieran ontenerngredintes denifcacos

e d

desarrollr
y/nalévgw(as Sisedieanrescdones g, cosigen

Descargue la dedaracion de conformidad
@www.portwest.com/declarations

GAMMA DI LIVELLO
EN388 A Resitenza allabrasione 04
2016 B Resistenzaal taglio 05
C Resistenzaaallo strappo 04
D Resistenza alla perforazione 04
E Resistenzaal AF
F Resitenza allimpatto XP
LIVEL

Guanti protettivi contro i rischi termici (calore e/o fuoco)
GAMMA DI LIVELLO
A Galore conduttivo Livello 04
i"'m B Galore da contatto Livello 04
€ Galore convettivo Livello 04
D Galore adiante Livello 04
E Piccol schizzidi metallo fuso Livello 04
F Grandi shizzi i metallofuso Livello 04

ittualmente do di prova standard per la

rilevazione della penetrazione U.V sui materiali per i guanti, ma i
metodi attuali di produzione dei quanti protettivi per saldatori non
i iazioni U.V.

sul guanto,
STOCCAGGIO E TRASPORTO Quando non &in uso,
conservare il prodotto in una zona ben ventilata lontano

da temperature estreme. Se il prodotto & bagnato, lasciarlo
asciugare completamente prima di rimetterlo in magazzino.
ISPEZIONE PRIMA E DOPO UTILIZZO: Controllare sempre

i guanti prima del o, Se il prodotto risulta danneggiato NON
fornira il livello di protezione adeguato e deve essere scartato e
sostituito.Non utilizzare mai un prodotto danneggiato. In caso
di dubbi consultare il produttore.

PULIZIA: livelli di prestazione sono per  prodotti nuovi e
non possono essere garantiti se il prodotto viene lavato.
Etichette di lavaggio: fare riferimento alletichetta per i dettagli
dilavaggio corrispondenti.

MARCATURA - IL PRODOTTO E CONTRASSEGNATO DA:

1.1 marchio CE/ ANSI

Il I fabbricante/rappresentante autorizzato

I 1l codice prodotto iv. La taglia

iv. 1 p i elativi numeri degli standard e gl
indicidi performance.

PRESTAZIONI E LIMITAZIONI DI UTILIZZO -

Alcuni guanti possono contenere ingredienti noti per essere
una possibie ausa di alleriein prsone sensibil,che

pe

reaion da onttt tani ¢/ oallergie.
d llergiche, contattare

ANSI /1SEA 105-2016 - LIVELLO RAGGIUNTO
Vedi la tabella sopra

immediatamente un medico
Scarica la dichiarazione di conformita su @ www.

| TERMEKKOD Ldsda fentitabidzatot

Al INSTRUCOES DE UTILIZAGAO

| 0¢6D160 DO PRODUTO vejaatabelaacima

KULLANIM TALIMATLARI

URUN KODU Yukaridakitabloya bakin.

B naszwacan urasitis

o

2 Jlna cgoiicTs A-E Tect

3 obrac . Tlepuarian pyKasa He fomKHb!

M. Ha
u3HaYK, mau

Ot e npensTCTByor

coomeemcmsyiom mpeGoeasus Peenasenma (U 2016/425)
BHMMATENBHONPONTHTE3TH HHCTPYKIIAN NEPED
UCTOIb30BAHHEM JJAHHOTO NPO/IYKTA

TPaBMaM B pe3ynLTaTe APOGTEH i CBA3ZHHIN C HIMA
AP, IS KTopu XTI T T e

ldbbi

ékcimkéin

alalnaat o telmekekmegfe/e/nek 3 e
Kivetelményeinel

paspbisy,
Bﬁnmzm ABIKYLIMXCA MeXaHU3MOB. 3aLLMTa OT yjjapa
K 3aHeil YacTi pykw.  ECTM XapaKkTepicTka

310 u3pene npy ann
3aLHTbI 07 06Le
B030€iICTBIA. OHaKO HEOGXORMO TIOMHHTS, YT0 Hit 0o CH3 He

YKa3aHa CNOMOLLbIO X, a He YHCNa, 3T 03HAYeT, 4TO NepyaTka

CooTBeT

MOXET 06ecneuiTb NonHyIo 3aLLTy, M NpH 3TOM
NPUKIUMATL MEPbI IPEOCTOPOKHOCTH NIPH BINONHEHWH CBA3AHHOI
CPHCKOM AeATeNBHOCTH,

NOABOP U PA3MEPbI & ma6nuye sbiwe
ACTOM3yiTe H3AETHA TOMbKO TOAXORALLET0 paswepa.

[l. FIGYELMESEN A HAsznAum UTASITAST
ATERMEK HASZNALATANAK MEGKEZDESE ELOTT.

Atermék minimalizilja a mechanikai kockizatokat/ védelmet
biztosit mechanikai kockazatok ellen. Az egyéni védgeszkozok
nem biztositanak teljeskird védelmet, mindi kerini kell
kockizatokat.

esetében a vizsgalati
minta a kesztyii tenyérteriiletérdl szarmazik. A kesztyiik
és alkarvéddk nem érintkezhetnek nyilt linggal . Nem
akadalyozzék meg a sériiléseket és a hozzajuk tartozo
rezgéseket. Ha a kesztyii szakitassal szembeni tulajdonsdga
1-e5 vagy magasabb teljesitményszintd, nem ajanlatos

a terméket mozgo gépek kozelében hasznalni. Az
iitésalldsagot a keszty( hatoldalan végzik. Amennyiben X
jelet latunk a teljesitményszint helyett - a termék haszndlata
nem javasolt az adott kamlmenyekkowu

dada

lgilstandartiar

di oes detalhade NOTA : Para as propriedades A-E, a d
b omente as rea da palma dalwva. As i i
d des d abairo cntactoom umacaa e, o etarolesces cevastadors
do aplicdveis. Todos este de ue atingem um nivel 1 ou

Requlamento (UF 2016/425).

LEIA ATENTAMENTE ESTAS msmugazsmss DEUSAR

ESTE PRODUTO

Este produto foi projectado para minimizar o isco deprotecgdo

contra lo entanto, lembr

quenenhum artigode 7 pode fomecer protecgiottal logo
lizar uma actividade

ALKALMAZAS Es

6 méretd védokesztydt haszndljon. Haa
vedkeszty il s estleg tl nagy a kadlyozaa

velannnada aorisco.

apcroremedstind a0 aiga s recamendados par o
préximo a maquinas moveis. Protecgdo de impacto aplica-se ao
dorso damao.” Quando o desempenho ¢ ndicado com um X, em
vez de um nimero, ignifca que a luva nao oi projectada para o
50 coberto pel teste correspondente.

MONTAGEM E CALIBRAGEM ¥

standartlar ve simgeler gegerici. Tim bu irinler Yonetmelik (48
2016/425) sartlarina uygundur.

BU GRUNG KULLANMADAN GNCE BU TALIMATLARI DIKKATLE
OKUYUNUZ

Bu irin genel mekanik iske karstkorumariskini en aza
indirgemek icn tasarlanmistr. Bununla bilkte, higbir KKD'nin tam
Koruma saflayamayacagn veriske hagn bir faaliyetyiriitirken

Use apeas prdutos deun tamarho e Ospmdums

Movimento &néo famecerio o melhormivelde prtecti.0

inutmayin.

NOT: A-E dzellkleri icin test numunesi, eldivenin avug
bélgesinden alini. Eldiven/ kollar plak alevle temas
etmemelidir . Yiiksek agirlik atinda ezilme ve yiiksek
titresimlere karst koruma saglamazlar Yirtilmaya karst direnc
seviyesi 1 veya daha yiiksek olan irinler hareketli makinelerin
yakininda kullanilmasi onerilmez. Darbe Korumasi, elin
arkasina uygulanir. Performans, numara yerine bir X ile
gsterildiginde, eldiven lgil testin kapsadid kullanim igin
tasarlanmamis demekir.
URUN BEDENLERI Yukaridaki tabloya bakin.
battakiiriinleri takin. Cok gevsek veya cok

dar olan Grinler hareketinizi sinrlar ve optimum seviyede

koruma saglamaz. Bu irinlerin boyutu eldiven izerinde

isaretlenmistr Boyut aralig cn yukaridak tabloya balan.

TASIMAVEDEPOLANA ulaninadizanan. rintasn
biry

Ui ks, depolamaya bgamadan inc tamamen
kurumasin bekleyin.

KULLANIMDAN ONCE VE SONRA KONTROL: Kullanmadan
once daima eldivenleri kontrol edin, Urin hasar grise,
optium koruma seviyesini saglamaz ve atilmali ve
degtimeld il asar i rin kllnmapn.Sipheni

TEMIZLEME: ok erormans sevyelei alanimams
rinler iindir ve rin yikanirsa garanti edilemez. VYikama
talimatlan: Yikama talimatlar g etikete balnz.
ISARETLEME: URUNLER ASAGIDAKI GIBI
ISARETLENMISTIR

CE lsareti

11 UreticiYetkil temsild

1. Orin Kodu IV, Beden

. Performans seviyeleri ve standart numarast ve piktogram.
PERFORMANS VE KULLANIM SINIRLAMALARI -

Baz eldivenlerde, tahrs edici ve / veya alejik temas
reaksiyonu gelstirebilecek muhtemel bir alerj nedeni oldugu
bilinen maddeler bulunabil. Allerik reaksiyonlar ortaya
karsa derhal tbbi yardim alin.

KoM CBOBOAHbIE W CIMILKOM TecHble u3aenuA bynyT TMENY E is| KORLATOZA! ]
Z?gg;ﬁgag::;l‘::ﬂoﬂbHOI'PANWIENMHIIPH r e Yosen,  LELIESITMENY o g meafeilovédelni DESEMPENHO ELIMITACOES DEUSO tamaindeses prouto st s s va Ve  abela PERFORMANS VE KULLANIM SINIRLAMALARI
UCTONB0BARUA 30UTbI. Pa3viep 0TMeueH Ha nepuarke. C. A Pasmepos & ELERT SZINT szintet biztositani. Ezen termékek méretezése a kesztyiin van NIVEL ALCANGADO Vej adma para o tamanho do intervalo. SEVIYE BASARILI
TENEHD 6 3 SZINTTARTOMANY feltiintetve, Lisd a fenti tabldzatot a mérettartomanyhoz. NIVELDEGAMA  ARMAZENAMENTO E TRANSPORTE Quando nao estiver em SEVIVE ARALIGI
[MANA30H CTENEHEA  XPAHEHWE U TPAHCMOPTUPOBAHME Ecnu nepuatkn EN388 A Kopisillésig 0-4 TAROLAS ES SZALLITAS: Haszndlaton kivill tarolja jol EN388 A Resisténcia a Abrasio 04 uso, armazene o produto numaavea bem ventilada, longe de EN388 A Aginma Direnci 0-4
EN388 A Conporuenenite ucupaino 04 (PaHUTE UX B XOP 2016 B Penge vagassal szembeni ellendlls 0-5 szell6z6, extrém homérséklettd] mentes helyen. Ha a keszty( 2016 B Resisténdiaao Corte por Lamina 05 d iver molhado, deixe secar 2016 B Kesilme Direnci 05
2016 B Yoroiiumsocrs K nopesam 0.5 noMeleHi, W3Geran nepenaaos Temneparyp. Ecnu uspenne C Szakitdssal szembeniellendllds 04 nedves, hagyja megszaradni tirolds lott. € Resisténca ao Rasgo _ 04 Vitima Direnci 04
C Conporwsene paspeizy 0-4  MOKDOE, ZailTe €My BbICOKHYTb NOTHOCTLH0 MEDE XpaHEHHEN. D Szirdssal szemben ellendlés 04 ELLENGRZES HASZNALAT ELGTT ES UTAN: Haszndlat D Resisténda  Perfuragio 04 INSPECCAO ANTESEAPOSOUSO ] 04
D Conporunetie npobisakitio 04 MPOBEPKA NEPEA NPUMEHEHWEM U MOCTE HETO: Bcerpa E Egyenes penge vagdssal szembeni ellenllds  A-F el6tt mindig ellendrizze a keszty(it. Amennyiben a termek E Resisténcia ao Corte por Lamina Recta AF - antes de usar. Se o produto ficar danificado, Nio lnmetevaomvel E Dogrusal Kesilme Direnci AF
E YCTOiuMBOCTb K NIOPE3aM MPAMBIM HOXOM A-F npoepaiiTe HED'M};IEH gspenw(nenb;naawem@&nw w3nenve F Utésillosig X-P megsérl, nem tudja a megfell védelmet bztostan, F Resisténcia ao Impacto %P de proteccio ideal e deve ser descartado e substituido.Nunca use F Darbe Direndi X-P
F Conporusneme ynapy X-P noBpekaeHo, 0Ho HE obeneuuT ommmanbhbii W“a’“’ azonnal dobja el és cserélje Gjra.Soha ne hasznaljon sériilt T EEE— um pwduw damﬁ(ado Em c@so de duwda (onsuhsuhhn(ante
prapitbetuistig A At ot ~ELERTSIINT termeéket, Ha ketségei vannak, konzultdljon a gyartoval. NIVEL ALCANCADO LIMPEZA: Os ni |
CTENEHD e 4 Vedokesztyik termikus kockizatok ellen (hd és/vagy tiz) TISZTITAS: Ate\]esl‘iményszmtekakesﬁyﬂ :J ;:\apaléban Luvas de protecgdo contra Riscos Térmicos gfow‘de';l sErgavanﬂd(us SEﬂ pmd‘nmf?vhavada‘ Termal Risklere Karst Koruyucu Eldiven (Is1 ve / veya Ates)
DUaTKM NPOTHB TEPMUECKiX ( . i . nvényesek és mosds utdn nem garantéhatok. Mosésra (Calor e/ou Incéndio) . iquetas de Lavagem: Consulte a etiqueta do vestudrio para
P ko s e ot o SUNTTARTOMANY o cinkék:Lisdacinkéta ANl squeimadun g bt detalhes de aiagem onespondente SRR
ATA30H CTETEHE o s srakerey oo ENd07 A Gyilékonysiagl sembeni ellendlis 04 icletekért, ENdg7 A Nivel Comportamento 3 Queimadura RCACAO- 0 PRODUTO ESTA MARCADO COM: ENgo7 A Yanma Davranis Seviye o4
ENao7 A &apmuem(veneu» [ o Tty :wmwn:'nergneﬂ Py  OREXAbI 004 B Kontakt hvelszembeni llendlas 04 JELOLESEK- A TERMEKEN AZ ALABBI JELOLESEK 2004 l(%nm: Ea‘lergor(m;tarm 2i2 LAM&,@@,, CE/ANSI 2004 B KontaklsiSeviye 0-4
004 B KommakT Conaenem Grenens e PYETCH: C Konvektiv hovel szembeni ellenls 04 TaLALHATOAK: vl Calor Convectivo il 0 Fabricante/Representante Autorizado C Taginim s Seviye 04
C KongekTiHan Tennora Creness 04 A : D Sugarz6 hivel szemben ellendllis 04 1. CE jlolés /AN el D Nivel alor Radiante 04 i 0 cédigo do produto iv.0 tamanho D Radyan I Seviye 04
D Tennogoe uanysetve Creneis 04 |.3uaKk CE/3Hak ANSI ) E Olvadt fém kisebb froccsenéseivel 1 Gkt Hivataog Kepvield E NivelPequenos Salpicos de MetalFundido 4| 0 pictograma com o nimero da norma relevante e o ndmeros E Kicik Erimis Metal Sigramasi Seviye 04
:K e p 004‘ fi. e nIpeACTaBuTlb szembeni ellendllds 04 i Tgm‘;kkém‘f ;’A‘é’;pv‘s“’ F Nivel Grandes Sal [, ho. F Bilyik Erimis Metal Sigramasi Seviye 04
T N— F Sl\‘v:"i&"f:sm Jelentds riccsenéseivel szembeni In Pikmgmmmmkm sabvinyszimmalés . ) - DESEMPENHO  LIMITACOES DE USO - 3
§ Do apKEpT teljesitményszintekke método de D g Eldivenin UV tespit etmek cin giiniimiizde
B HacToALee BpemA HeT ¢ uCnbiTaHwii neu Jelenleg nincs szabvanyositott vizsgalati modszer a kesztyik alapa-  TELJESITMENY ES FELHASZNA[ASI KORLATOZASOK - detectar penetragao U.V de mat a luvas, tod omo uma possfvel causa de alergias em standart bir test yontemi yoktur, ancak kaynakglar igin koruyucu
19 06HApYKeHUA NPOHWKHOBEHMA YO B MaTepHanbl AnA mnonb;nnnunn» nyagainak UV athatolasanak kimutatdsra, de a hegesztokesztyik  Egyes kesztyik olyan osszetevdket act trugio de luvas de protecg sn\dadores ue podern desenvolver eagdes de contato rtantes e/ou eldiven yapiminda kullanilan yontemler UV radyasyona normal
nepuarox, 3UHTHb. nepxatb KoTopie lenlegi elgallitasi modszerei alapjan, altaldban dlyozza amelyek allergids reakcickat valthatnak ki az arra érzékeny permitem a p alérgicas. Se ocorrerem olarak niifuz
nepuaToK. G140 He JonyckaioT ABAITCA BOSMOXHOH NP Y Uy médico.

YO wanyvenns.

személyeknél. Amennyiben allergs tineteket észlel, azonnal

UYBCTBHTEIIbHOCTbO, Y KOTOPbIX MOTYT
w/ wm Ecm

j

ANSI/1SEA 105-2016 - 0XUIAEMAA CTENEHD
& mat/uye soiuie

PeaKuuA, HeMe/neHHo 0BpaTUTeCh K Bpady.
(KauaTh AeKAapaLMIo COOTBETCTBUA
@www.portwest.com/dedlarations

m OAHTIEX XPHZHX

0 KOAIKOX MPOIONTOX Aefre rov mapandvew mivaxka

ANSI /ISEA 105-2016 - ELERT SZINT
Ldsd a fenti tdbldzatot

Megfeleldségi nyilatkozatot letoltése:
www.portwest.com/dedlarations

ANSI/ISEA 105-2016 - NIVEL ALCANCADO
Vejaa tabela acima

Baixe a declaragdo de mnlormic.lade

ANSI /1SEA 105-2016 - SEVIYE BASARILI
Yukaridaki tabloya bakin.

@ www.portwest.

POKYNY PRO UZIVATELE

| KD PRODUKTU viz. prehed

| k6D PRODUKTU pozritabutuvyssie

GEBRUIKSERSINSTRUCTIE

| DE PRODUCTCODE Zie de tabel hierboven

2 poxvny pre pouzivatera

ichnpogopiec et EHMEIQEH : it Gorec A,

peaavriotoanpomuma. /o)(uuwuuva Tanpéuna kata xovidia
ou ugavigovrar o0 oo poidv oo kar g quuawm{( wion

: U vlastnosti A-E se zkusebni vzorek odebere

e gl T ol Tayﬂma/,‘

pé
Toug

pmdukru
navjrobh mkma udvateskjch mformtm[h e Vsethny tyio
016/425).

rapandro. Oda aurd
Kkavoviopou (EE 2016/425).

NPOZOXH AIABAZTE NPOZEKTIKA AYTEZ TIZ OAHTIEZ NPIN TH
XPHEIH TOY NAPONTOZ NPOIONTOX.

¢ anaitioeic 1ou

Tompaidv auto e ogebaateiyava {rov KivBwvo
TIpGKMNONC / TODTagia amd yevik imavikd kiviuvo. Aotéoo, va
Bupidore ndviote 6T Kavéva otoiyelo MAN Bev uropei va g

npénkpounn swupudlmmomnwuzpo;mu YEpLov. Om n
onaivel 61
¥ fvato v pion U |
avriotonn Sokyn.
METEQOX. Aeite

N npooTasia Kat 6T Mpénel navia
SieEaywyi SpagTnpIGTITaC oXETKic e Tov KivBuvo.

vyrobky

PE(I.IVE PRE(TETE TYTO POKYNY PRED POUiIﬂM TOHOTO

2 oblastidlané rukavi. Rukavice / rukvniky by se nemely
dostat do kontaktu s otevienym plamenem . Nezabrdni

zranéni souvisejici s vibracei. Vjrobky, i
odolnosti proti roztrZen rovné 1 nebo vy3si se nedoporucuji
pouivaty bizkost pohybujicich sestojd.Ochrana proti
nirazimse vztahuje na zadi st ruky.fokud e vikon

tiziko
vaniku/ n(hvany proisbecnému mechanickému sk, Vidy
viak pamatujte na to, e z4dnd polozka 0P nemie poskytnout
plnou ochranu a vdy je tieba vénovat pozomost innosti
spojené srizikem.

X misto cisla, znamen to, Ze rukavice
nejsou urceny pro pouit,na které se vztahuje odpovidajci
Zhoud

VELIKOSTI Viz.piehled
Pouivejte p dné velikosti. Vjrobky, které

EMIAOZEIX KAI MEPIOPIZEMOI XPHEHE

5"3!8 :2016 - EHLI'IEAOJ'IOY EXEI EMTEYXOE!
\eire Tov mapamava mi

8ev B napéyouy 1o peonoeninebo mpoaraoia,ToéyeBog T
yav. Bei

Viadpoc evedi.

VYKON A OMEZENI PRI POUZITI
EN388:2016 - DOSAZENA UROVEN Viz. prehled

sou pil volné nebo s tésné, omeauji pohyb anebudou
poskytovat optimalni Grove ochrany. Velikost téchto vjrobki
je vyznatena na rukavici. Viz velikost tabulky vye.
SKLADOVANI A DOPRAVA Folud pmdukl neputidt,

el Pkud € robek g, ncht o prd s
2cela uschnout, -

KONTROLA PRED A PO POUZITI: Pred pouzitim vdy
kontrohte rukavice. Pokud s vitabek poskod, NENT
poskytauta otimaln droveochrany a musi bt vyiazen a

EMINEAO ENINEAOY puNGETe ) UROVNOVA RADA

EN388 A Aviogi oty 1pipr} 04 Tompoidv o Kakd aepi(OEvo Y@po Hakpid muuxpulz;ﬂzpuukpums(_ EN388 A Odolnost proi odéru 04
2016 B Avriovaon komi¢henidag 05 2016 B Odolnost proti profezu 05
€ Avtioraon oyigiatoq 04 <omofemoete 10 ooy o€ anobii, C Odolnost proti protrzeni 04

D Aviotaon dudtpnone 0-4  EMIOEQPHIH NPIN KAI METATH XPHEH: ENéyyete navia D 0dolnost proti propichnuti 0-4

E  Eufeia avriotaon komi enidag ano A taydvriampw anom yprion. Edv o npaiov kataotpage, AEN B E Odoln 20 AF

F Avtioraon avtiktumou XP napéyartoeni i b F 0dolnost vic narazu xP

)13
EN407:2004 - ENINEAO NOY EXEI ENITEYXOE! Aefre rov B DOSAZENA UROVEN Viz. prehled
dva mi @ yavia ané Geppiod hranné rukavice protitepelnym rizikiim
T ; Kandotaon ka by v eyyupiva Vo npnmv ot n< xtoton, p

Kvivou (Beppétnta kat / f mupkayid) awioTdal n (teploa/ nebo oher) UROVNOVA RADA
ENgo7 A Eninebo Supmepigopac kavong 04 i ENgo7 A Odolnost proti hofeni droveii 04
2004 B EMKovia pe o eninebo Bepporniag 04 Katdowaon Km6£v£|'va|ivwnuévuidvmnpnlévn)\uszi. 2004 B Odolnost prot kontakinimu teplu Grovei 04
€ Tuvaywyric Beppotntac Eninedo 04 Enkétec gpovtidag muoipatog: Avatpé€Te eTikéta C Odolnost proti konvekénimu mplu droved 04

ZIHMANZH-TO NPOION OEPEI THN ENAEIZH:
1Toorjia CE /o ANSI

D Atvopokoseun Bepudtna 04
E Mikpéc mroihég and eninebo ternypévou peidou 0-4
F Mey £ ab eninebo o 0-4

i
T Oc b v o e

D Odolnost proi sélavému teplu Grovert 04
 Odlnastprfimetin mabeh ravensch

Castetek kol irovet
F Odolnost proti metani velkych

vyménén,  vyrobek. V pripads
pochybnostise nhvme na vymhze

CISTENT: Urovné vykonnosti se tykaji vyrobkii v novém stavu
anelze je zaruéit, pokud e vjrobek vyprany. Prani iz Sttek
odpovidajicisymbolim prani.

OZNACENI- VYROBEK JE OZNACEN:

|. Znacka CE / znacka ANSI

ii.Vjrobce / autorizovany zistupce

i, Kod produktu iv. Velikost

. Piktogram s prislugnym standardnim éislem a Gdaji

ovjkonu.
VYKON A OMEZENI PRI POUZITI -

Nekteré rukavice mohou obsahovat prisady, o kterjch je
animo, e mohou bt prcinou lergituosob, u klery(h mie

e vyml;kom ama uzrvatefskyzh udu/a(n nize. Vsetky tieto
vyrobky (U 2016/425).
i

JTE
TOHTO PRODUKTU
jenavrhnuty tak, aby tizko vaniku

POZNﬂMKA: i A-E sa skiisobnd doberd ie het label in het product voor de
i rukavic, Rukavice / rukévy by nemali prist ¢ leen denormeringen dieals it het
du komakm sulvmenym plamenom Nebrania zraneniam fcoon op. s de ""1
de van de

A-E wordt het testmonster

van de handschoen genomen. De
dienen niet direct in contact met de vlam

. Vjrobky, (i odolnost proti
roztrhnutiu na tirovni 1 alebo vy3ej, sa “EOdPDY\I(ﬂJH pouzivat’
vblizkosti pohyblivyich strojov. Ochrana proti narazu sa
vatahujena rchmi Gastruky_Akjevjkon oznacen; znakom,

ochrany prot ieobecnému mechanickému izku. Aviak iy
pamitate, e iadna polozka 00P nemoze poskytnit iplni
ochranu a vady sa musi venovat pozomost pri vykonavan cinnosti
sivisiace] s rizikom.

uréené na pouzitie,
na ktoré savztahuje prisusng skidka.
NOSENIE A VELKOST Pozritabulku vy
Pouivjte ba vyrobky vhodnej velkosti. Vjrabky, ktoré

VYKON A OBMEDZENIA POUZITIA
UROVER DOSIAHNUTA

st priis volng alebo prli tesné, obmedzujt pohyb a
neposkytujd optimalnudrove ochrany. Velkost tichto
vyrobkov je vyznacend na rukavidi. Prehlad velkosti ndjdete
v tabulke vy3sie.

SKLADOVANIE A PREPRAVA Ak sa nepoutiva, skladujte

richtlijn (EU 2016/425)

LEES DEZE GEBRUIKERSINSTRUCTIE ZORGVULDIG VOORDAT U
HET PRODUCT GAAT GEBRUIKEN.

Dit product is ontworpen om risicas te minimaliseren /
bescherming te ieden tegen algemene mechanische rsicos.
Echter, houdt altjd n de gaten, dat geen enkel PBM artikel

tekomen. . Ze voorkomen geen verwondingen en bijbehorende
trillingen. Het wordt aanbevolen om producten met een
prestatieniveau van 1 of hoger niet te gebruiken bij

bewegende machineonderdelen. Bescherming tegen schokken
isvan p de rug van de hand.

en X wordt aangegeven, in plaats van een nummer,betekent
dit da de andschoen it onvorpens oo gk i e

volledige bescherming kan bieden en is
bij ht uitvoeren van de werkzaamheden.

Draag allee . Producten die te

PRESTATIES EN GEBRIIIKSBEP[HKINGEN
Ni Bereikt Zi

sikotte o tten ulene | bewegmgsvn]held verminderen en
daardoor niet het optimale beschermingsniveau bieden. De maat
d taat h i

vjtobok v dobrevetranom prestoremimo extrémnychteplt

INSPEKCIA PRED A PO POUZIVANI Vzdyskan[m\ujle
ukavice pred pouitim. Ak sa vjrobok poskodi, NEPOSKYTUJE

vymenit Nikdy nepouivajte poskodeny vjrobok. Ak méte

sa tykaji virobkov v novom
stave a nemozno ich zarucit'v pripade prania Symboly prania:
Skontrolujte informécie na visacke vzhladom na detaily prania.

v. Piktogram s prislusnym Standardnym ¢islom a ddajmi

Niektoré rukavice mozu obsahovat zlozky, o ktorych je

(UROVEN RADY
EN388 A Odolnost proti oderu 04
2016 B Odolnost proti rezu éepele 05 Akjevyrobokvihky,
€ Odolnost proti roztrhnutiu 04
D Odolnostprot prepichnutiu 04
£ Odolnostprotipriamemu rezu cepele AF optimdlnu troveri ochrany, musisa Zikvidovat a
F Odolnostprotinérazu XP
- - so(hybnosh obvaﬂe sa na vyrobcu.
- GROVER DOSIAHNUTA
Ochranné rukavice protitepelnym rizikim (teploa /
alebo ohe) o
P UROVENRADY  0ZNACENIE - VYROBOK JE OZNACENY:
ENd07 HL“&EZSEL‘,“;%‘SJ’(LS{;’E"' gj 1. Znacka CE / Znatka ANSI
2004 s ii.Wrobca / spinomocneny zéstupca
€ Konvekéng hladina tepla 04
@ D Ziariva hladina tepla o4 [LKedprodukeu v Velost
E Malé Skuny roztaveného kovu na drovni 04
: ! . ovjkonnosti.
F Velké rzstekovanie roztaveného kovunarovnl - 0-4 QHRARINL ol e
V sicasnosti neexistuje ziadna 3 4 skisobna metoda

na detekciu penetrdcie materidlov na rukavice do UV, ale sicasné

elékaiskou pomoc

ey umcipyet mpog 10 mapoy Tumorounuévn éBoBoc Soric il roztavenych déstecek kovi droven o4
via Ty avixvevon e dieiobuang UV o ukikd yia yavia, ald gﬁlfomrmnsplommm XPHIHE- V soutasné dobé neexistuje standardizovana zkusebni metoda pro
O1TpEYOUOEC B£80501 KATATKEUTI MPOOTATEUTIKGY YaVIiy ot deteka penetrace UV mateil do ukavi al soucasné metody dumk lrg
ViaouyKoNNTéC Sev empémouy Kavoviki T deiodua Tig Opow hrukavic p i , ‘
axnvoBohiog UV, peBonc 1/ pronikéni UV zgieni.

av nipé 0 £c avribpdoel ATk 3eni o shodé
ANSI /ISEA 105-2016 - ENINEAO 10Y EXEI ENITEYXOEI oupBouki apéoug. ANSI /ISEA 105-2016 - DOSAZENA UROVER @www.portwest.com/dedarations
Aeite Tov mapamdve mivaka Nign Sidwone ouppdpowong Viz. prehled

h rukavic pre zvéracov zvyCajne
neumoziuji penetriciu UV Zarenia.

ANSI /ISEA 105-2016 - UROVEN DOSIAHNUTA
Pozri tabulku vyssie

zndme, ze mozu byt pricinou alergifu senzibilizovanych
ostb,u ktorjch sa moze vyvindt driva a/ alebo alergickd

ie de.

OPSLAG EN TRANSPORT Indien het product et gebruikt word,
bewaar deze dan in een goed ventilerende ruimte buiten extreme
temperaturen. Mocht het product nat zijn, droog deze dan eerst
volledig voordat deze in de opslagruimte weggeborgen wordt.
INSPECTIEVOOR EN NA GEBRUIK: Controleer voor gebruik
Indien het product beschadigd raakt, za

deze NIET meer het optimale niveau bescherming bieden en moet
et product weggegooid en vervangen worden.Gebruik nooit een
beschaddrduct Neem bj il otact opmt de prducen.

nicune poducten enkan et gegerandecrdvorden e e

NIVEAU RANGE i
ts WGE  tabelerboven voor de maatange
2016 B Snijweerstand 05
C Scheurweerstand 0-4
D Prikweerstand 04
E Rechte bladen Snijweerstand AF
F ImpactWeerstand X i
Niveau Bereikt
Bescherming tegen thermische risico’s (Hitte en/of Vuur)
NIVEAU RANGE
A Brandgedrag niveau 0-4
EN407 gedrag
200 B Gt o4 podudisgevassn
anventiehite ivezu Wasinstructies: ie het abel voor de wasinstructies
D Stralingshite niveau 04

E Keine spatten gesmolten metaal niveau
F Grote spatten gesmolten metaal niveau

Erbestaat geen standaard leslmethnds o it moment voorhet

MARKERING -DIT PRODUCT IS GEMARKEERD MET:
i Het CE Merk / ANSI Merk

i. De producent / Geauthoriseerd vertegenwoordiger

. De productcode iv. De maat

v. Het pictorgram met de relevante normeringsnummers en

vaststellen van de UV
ek de hidige methoden

kontaktna reakcia. Ak by sa vyskytli , okamzite
vyhladajtelekérsku pomoc.

Stiahnite si vyhlasenie o zhode
@www.portwest.com/declarations

joor lassers
Iaten normal gsproken geen UV sraling door.

ANSI/ISEA 105-2016 - Niveau Bereikt
Zie de tabel hierboven

PRESTATIES EN GEBRUIKERSBEPERKINGEN -

en aantal handschoenen kunnen ingredienten bevatten waarvan
ekend s dat deze mogelikalergische reacties kunnen veroorzaken

bij gevoelige personen. Mochten zich allrgische reacties

voordoen, win dan direct medisch advies n.

Download de conformiteitsverklaring




(A NAUDOTO0JO INSTRUKCIJOS

| PRODUKTO KODAS 2. Lentele aukiau

[ srucervesLeoniNG

PRODUKT KODE Se tabel ovenfor

KOD PROIZVODA Pogledate tablicu iznad

formacijo

paimta:

DEMESIO! Del savqu A-E band

smndanus 611//0/0 ke standartai i konos,

p pl neturi turéti

produktoir
EU 2016/425 normatyvo reikalavimus.

PRIES NAUDODAMI $| PRODUKTA ATIDZIAI PERSKAITYKITE
SIAS INSTKUK(IJAS

ugnimi... Neapsaugonuosuzidiny

" 19

tandarder.

1, der
gaelder. Al

suspaudzlanlavde\ vibracijos. 1a
produkiusnerekomendugiama devetialia judanéiy rengimy.
Poveikio apsauga taikoma rankos nugarai. Kai nasumas

inti arb: mechaninio
peidima nikos Tadauvisada tminkit. s okia AP pilna
nesuteikia visapusiskos apsaugos, todel visada rapinkites
saugum, kai atliekate su izika susijusius darbus.

tas ne skaiciumi, o raide X, tai reigkia piritinés.
netinkamos déveti pagal atitinkama testa.
ATITIKIMAS IR DYDZIAI Zr. Lentele auksciau

NASUMAS IR NAUDOJIMOS! APRIBOJIMAL
PASIEKTAS LYGIS Zr.

Déveite tik tinkamo dydzio produktus. Pe laisviar per anksti
judesius ir nesuteikia . Siy
y dydis yra pazymet:
lentele yra aukiciau.
LAIKYMAS IR TRANSPORTAVINAS Kalnenaude}am\

t pirstines. Tinkamy dydziy

LYGIY SKALE
4

tokiau
nuo ekstremaliy lemvemurq i produktas yraSapias,pres

EN388 A Atsparumas trnciai 0-
2016 B Atsparumas jpjovimui 05
Atsparumas plysimui 04

D Atsparumas pradrimui 04

E Atsparumas AF

F Atsparumas poveikiui xP

PASIEKTAS LYGIS Zr.

Apsaugines piritinés nuo terminés rzikos (karstio r/ar gaisro)
LYGIY SKALE
0-

A Degimas Lygis -4
Ez"“ﬂ B Kontaktinis karstis Lygis 04
 Konvekiniskarstis Lygis 04
D Radiacins karsts Lygis 04
E Maii lydyto metalo tikalai Lygis 04
F Didelilydyto metalo tidkalai Lygis 04

Nera standartizuoto metodo nustatyti UV skvarbai piritinéms.
Siuolaikiniai suvirinimo pirtiniy gamybos metodai paprastai
leidzia gamintipirtines nepraleidzianncias UV radiacijos.

yra dskalbtas.

overholder kravene i forordning (EU 2016/425).

L/ES GRUNDIG INSTRUKTIONEN F@R DU

ANVENDER DETTE PRODUKT

Dette produkt er designet til at minimere risikoen for / yde
beskyttelse mod generel mekanisk rsiko. Husk dog, atingen PPE-
genstande kan yde fuld beskyttelse, og der skal altid vise omsorg
for, nar der udfores en risikoaktivitet.

YDEEVNE 0G BEGRANSNINGER VED BRUG
NIVEAU OPNAET

m UPUTE ZA KORISNIKE

BEMZRK : For egenskaber A-E tag
handflade. Handskerne / zrmeme mé ikke komme i kontakt

testproven fra handskens etkei NAPOMENA: Za sojsta A-E sptn uzoak e reuzet 1z
poiiod. rimjenjivest dlana rukavice. iju
visu Kontakts otvorenim plamenom . Nece sprjeciti

i u

med benild . De forhindrer ikke at og
tilhorende vibrationer. Produkter, der opnér et niveau 1 eller
hojere i rivestyrke, anbefales ikke til anvendelse i nrheden af
bevaegende maskiner. Impact Protection glder pa bagsiden
af hinden. Hvor praestationen er angivet med ¥, betyder det i
stedet for et nummer, at handsken ikke er beregnet il brug, der
er daekket af den tilsvarende test.

PASFORM 0G STGRRELSE Se tabel ovenfor

Brug kun produkter af passende starrelse. Produkter, der

enten er for lose eller hr stramme, begreenser bevaegelsen

proizvodsukladhi zahtjevima Regulatlve (U2016/425).
PAZLJIVO PROCITAJTE OVE UPUTE PRUE KORISTENJA

0V0G PROIZVODA

Ovaj je proizvod dizajniran kako bi umanjio rizik / osigurao zastitu
od opceg mehanickog rizika. Medutim, uvijek imajte na umu

da nijedna 070 ne moze pruiti potpunu zastitu te uvijek treba
obratiti pozornost prilikom obavljanja rizicnih aktivnosti.

puvrede od nagnecenja i povrede povezane sa vibracjama.
Proizvodi kjiimaju razinu 1 livecu otpornost na kidanje nisu
prepaenza potebulod okt toje. itz o
oznacena s, umjesto broja, znaci da i nije namijenjena
22 Uporabupovent odgoaryucim testom,

UDOBNOST I VELICINE Pogledate tabliuiznad

PERFORMANSE | OGRANICENJA UPORABE

og giver ke det op tarrelsen af
disse produkter er markeret pa handsken. Se tabelovenforfor

Skalbimas : dél skalbi

1. CE 2yméjimas / ANSI 2yméjimas
ii. Gamintojas/|galiotas atstovas
i Produkto kodas iv. Dydis

zenklu..

padédami  saugojimo vieta, leskite jam iSd; NIVEAU OMRADE
PATIKRINIMAS PRIES IR PO NAUDOJIMO : Pries EN388 A Sidstyrke 04
naudodamiesi visada patikrinkite pirtines. Jei produktas 2016 B Blade Cut Resistance 05
yrapagests s nesuteks optimaliosapsaugosruri bt C Tiremodstand 04
ekada D Puncture Resistance 04
pmdukm Jelaheja]ale susisiekite su gamintoju. E Staight Blade Cut Modstand AF
Iygiai pagal standarta yra nustatyti F Impact Resistance xP
negali biti jei produktas
0 NIVEAU OPNAET
ZYMEJIMAS- PRODUKTAS ZVMIMAS SEKAN(IAI Beskyttelseshandsker mod termiske risici
(varme og / eller brand) NIVEAU OMRADE
ENW A Brandende adferdsniveau 04
B Kontakt Varme niveau 04
v Plktugrama su atitinkamu standarto numeriu ir nasumo € Konvektivtvarme niveau 04
NASUMAS IR NAUDOJIMO APRIBOJIMAI - D Sudlevarme Level o
E Smi stenk af smeltet metalniveau 04

Kai kuriospirtines gai turet sudetiniy daly, kurios sukelia
I Gali irfar

alergine kontaktiné reakcja.

Atsisi ikimo deklaraciia adi

ANSI/ ISEA 105-2016 - PASIEKTAS LYGIS
2. Lentele aukiciau

www, poltwes( com/declarations

| CODUL PRODUSULUI Consultati tabelul

XY wstRucTiun o uiLizake

Gi

standardelsi ictogramele care apﬂrarﬂtpfpmdus atsin

conformitatecuceriteleRegulamentului (€U, 016625)

CITITI CU ATENTIE ACESTE INSTRUCTIUNI INAINTE DE
UTILIZAREA PRODUSULUI

Acest produs este conceput pentru a minimiza riscul de protectie
impotriva riscului mecanic general. Totusi,refinefi ca niciun
element de PPE nu poate oferi

NOTE: Pentru proprietitile A-E, esantionul de testare este
Iuat din zona palmelor manusii. Manusile / manecile acestora
nu tebuie sa intre in contactcu fo(descms Acestea nu pot
preven Produsele

F Store psteenk af smeltet metalniveau

OPBEVARING 0G TRANSPORT Nar produktet ikke er i
brug, opbevares produktet i et godt ventileret omrade veek fra
ekstreme temperaturer. Hvis produktet er v, lad det torre
elt, for det tages i opbevaring.
INSPEKTION F@R 0G EFTER BRUG: Tjek altid handskerne
inden brug. Hvis produktet bliver beskadiget, vil det IKKE
give optiumniveauet for beskyttelse og skal kasseres og
udskiftes.Brug aldrig et beskadiget produkt. Hvis du er i tvvl,
kontakt producenten.
RENGORING: Ydeevnen gzelder for produkter i en ny tilstand
0g kan ikke garanteres, hvis varen vaskes.
Vaske anvisning: Se label for vask.
MZRKNING - PRODUKTET ER MARKERET MED:
1. CE-meerket / ANSI-mzerket
. Fabrikant / autoriseret repraesentant
iii. Produkt kode iv. Storrelsen

med det relevant
praeslaunnsﬁqurev

09

Der findes i ojeblikket testmetode til
pévisning af U V-penetration af materialer til handsker, men de
nuvarende metoder til konstruktion af beskyttelseshandsker til
svejsere tillader normalt ikke penetration af U.V-straling.

ANSI/1SEA 105-2016 - NIVEAU OPNAET
Setabel ovenfor

PRESENTATION 06 BEERENSNING[K TILBRUG-

k dervides at vare
el ol llerg s senslseede prsone, et
Kkan udvikl ritations- og / eler allerg

POSTIGNUTA RAZINA

OPSEG RAZINA

EN388 A Otpornost na abraziju 04
2016 B Otpomost na rezanje oitricom 05
€ Otpornost na kidanje 04

D Otpornost na probijanje 04

E Otpornost na rezanje ravnom ostricom AF

F Otpomost na udarce XP

EN407:2004 - POSTIGNUTA RAZINA Pogledajte
tablicu iznad
Zaititne rukavice protiv toplinskih rizika (toplina i / li plamen)

Proizvodi koji

",

HAND
PROTECTION

USERS INFORMATION

ENgo7 A Otpomost na zapaliivost 04
004 B 0tpormostna kontakinu toplinu 04
€ Otpormost na konvektivnu toplinu o4

D Otpomost na radijacisku toplinu
E Otporost na manje prskanje rastopljenog metala o
F Otpomost na vece prskanje rastopljenog metala 04

Trenutaéno ne postojistandardizirana metoda spitivanja za
otkrivanje propustanja UV zraka kroz material ukavice, ali
trenutni postupci izrade zastitnih rukavica za zavarivate obiéno ne
dopustaju prodiranje UV zracenja.

Hvis allergiske reaktioner forekommer, skal man straks
opsoge lzgehjelp.

ANSI /1SEA 105-2016 - POSTIGNUTA RAZINA
Pogledajte tablicu iznad

su prekomotni ili preuski ograniit ce pokrete i nece osiqurati EN388:2016 EN407:2004 Food- ANSI/ISEA

optimalnu razinu zastite. Velicina ovih proizvoda oznacenajena  [EZNIITed LEVEL ACHIEVED LEVEL ACHIEVED safe no B 1052016 Size

rukavicama. Pogledajte tablicu iznad za raspon velicina. [ % 1z

SKLADISTENJE I TRANSPORT Kada nije u uporabi, Ale|c|o|e|r||A[BCiDEF TR 2l

pohranite proizvod u dobro prozracenom prostoru zasticenom

od ekstremnih temperatura. Ako je proizvod vlazan, ostavitega | AG43 | 4 | X | 4 | 2 | B v 0075 UTA2  W8/M-11/XXL

dasse potpuno osus prije skladistenja,

PREGLEDPRIJEINAKON UPORABE Prue uporabe uvijek A645 | 4| X | 4]4]|D v 0075 WTA4 7/5-11/XXL

, NECE iti

optimalny azinu 2 te\muv;sendha(m\mmlenmN\kada s 130 xlalxlo v Bl ars B s

nemoje korititi o3teceni proizvod. Ako ste u nedouml(l

obratite se proizvodacu. .

ODRZAVANJE: Razine performansi odnose sé na proizvode u A688 | 3 | X | 4| X |D X[ T XXX | X v oors i CUTAL Ra/m-11/XKL
t de ak d

B e e 89 | 4| x| alx]|o x[1[x[x[x|[xH v Woors B wrae W wsso

detalje o pranju. "

OZNACAVANJE - PROIZVOD JE OZNACEN SA: A6%0 | 4 | X |4 |X|D X|TX XX/ x| v 0075 QT A4 18'/45em

|. CE oznaka / ANS| oznaka

1. Proizvodat / ovlasteni predstavnik A691 | 4 | X | 4| X|D XITIX XXX v 0075 UTA4 22"/56cm

I11. Kod proizvoda IV. Velicina

V. Piktogram s elevantaim brojem standarda i brojevima koj as90 | 23 4| x|x x 2 D[ lx 0075 9L

oznacavaju performanse. "

PERFORMANSE | 0GRANICENJA UPORABE - B

Neke rukavice mogu sadrzavati sastojke za koje se zna da su 910 v o0 8/M-10M

moguci uzrok alergija kod osjtljivih osoba, koji mogu izazvati
nadrazenu i/ il alergijsku reakciu kontaktom. Ako se pojave
alerijske eakije, hitno zatraite medicinsku pomot.

Preuzmite izjavu o sukladnosti na

KODA IZDELKA Glejtabelo spodaj.

PRODUKTKODEN Se tabell ovan

X vavooiLa zavporaso

U

izde ke

O0POM BA Za lastnosti A-E se poskusni vzorec vzame s

piie podatkih za uporabnike spod. Vs i izdelki ustrezajo

care ating o rezistent la rupere a nivelul 1 sau mai mare nu
sunt recomandate pentru utilizarea in apvaplerea ma;ml\or in
miscare. Protectia impotriva in partea din

tevam Uredbe (EU 2016/425).

okavice. Rokavice/ okavine smejo prti tik
e plamenom. . Ne it pred nevarnimi udard in
tem povezanimi vibracijiami. zdeli ki pri odpornostina

KA, SI TANAVODILA
Taizdelekje zasnovan tako, da zmania tveganje 2 / z2icto

tveganii Vendar je dobro vedet,

spatea mainii. I cazuln care performanta ese indicati cu un
X, loc de un numar,inseamna ci manusa nu este conceputa

52 acfioneze ntotdeauna in timpul desfasurart e activitafi
curisc ridicat.

PERFORMANTA $! LIMITARI DE UTILIZARE
EN388:2016 - NIVEL ATINS Consultati tabelul

NIVEL GAMA

EN388 A Rezistenta la abraziune 04
2016 B Rezistenta aieturii lamei 05
Rezistenta la rupere: 04

D Rezistenta la strapungere 0-4

E Rezistenta a taierea dreapta a lamei AF

F Rezistenta la impact xP

care face obiectul tetului corespunzator
AJUSTARE SI MARIMI Consultatitabelul
Purtafi numai produse de dimensiuni adecvate. Produsele
care sunt prea slabe sau prea stranse vor restrictiona miscarea
sinuvor asigura nivelul optim de protecie Dimensiunile
acestor produse sunt marcate pe manusi. Consulafitabelul
de dimensiuni.

SITRANSPORT Cind
depozitafi produsulinr-o zoné bine ventiata i fentie
temperaturil extreme. Daca produsul este umed, asafi-I 53 se
usuce complet inainte de introducerea in depozit.
INSPECTIA INAINTE $I DUPA UTILIZARE: Verifcai
intotdeauna manusile nainte de utlzare. Dacé produsul este
deterorat acesta nu va ofer ivelu optim de protecte i

NIVEL ATINS it
Manusi de protectie impotriva riscurilor termice (Cldura
si o fo

NIVEL GAMA
A Comportament la rdere Nivel 04
Ez"n‘“'f B Contactulcu caldura Nivl 04
€ Efect convectiv la aldura Nivel 04
D Caldura radianta Nivel 0-4
E Particule mici de metal topt Nivel 04
F Particule mari de metal topit Nivel 0-4

Tn prezent nu exista o metoda standardizata de testare pentru

siinlocuit.A nu se folosi produse deteriorate.In
cazul unor Subise conulta producatorul
(IJ RMA Nivelele de perﬁ)m\ama sereferd Ia pmduse\e

Etl(hele spalare: (ansuhau eticheta articolului pentru
detalispalare

MARKING- PRODUSUL ESTE MARCAT ASTFEL:

1. Marcajul CE / marcajul ANSI

11 Producatorul/Reprezentantul autorizat

1. Codul produsului IV. Marimea

V. Pictograma cu numarul standard relevant si dfrele de
performants

detectarea penetraril UV pentru manusi, dar
metodele actuale de constructie a manusilor de protectie pentru
sudorinu permit, in mod normal, penetrarea radiatiei UV.

ANSI/1SEA 105-2016 - NIVEL ATINS
Consultai tabelul

ute a fiind
oposbils g de: alevgu 1a persoanele sensibile, care pot
produce reactide contact iritante sau alergice. Daca apar reacfii
alergice, consultafjimediat medicul.

da noben element osebne zaiitne opreme ne more zagotoviti
popolne zasite, ato e treba priizvajanju dejavnosti,povezane s
tveganjem, biti vedno previden.

" aliviso, niso priporodljivi za uporabo
v blizini premikajocih se stojev . Zaicita pred udarci velja
zazadnji el roke. Ce je ucinkovitost oznacena z X, namesto
tevilke, pomen, da rokavica ni namenjena za uporabo, ki je
zajeta v ustreznem preizkusu.

PRILAGMANJE INVELIKOSTI Glej tabelo spodaj.

UCINKOVITOST IN OMEJNTVE UPORABE
DOSEZENA STOPNJA Glej tabelc daj.

STOPNJA OBSEGA
EN388 A Odpomost prot obrabi 04
2016 B Odpomost protiurezninam 05
Odpornost proti raztrganju 0-4

D 0dpomost proti prebadanju 04

Izdelki, ki o prevet
ohlapniapreteni, bodo omejeval gibanje inne bodo
zagotavjal optimalne ravni zasite. Velkost zdelka je oznacena
na rokavid. Za primeno velikost glej tabelo zgoraj.
bi
i

E ANVANDARINSTRUKTIONER

standarder,Endast standarder och ikoner som visas p bde:
produkten och anvindarinformationen nedan irtillimpliga. Al
dessa produkter uppfylle kraven frordning (EU 2016/425).

den har produkten

Denna produkt ar utformad for att minimera risken for / skydda
mot generell mekanisk risk. Men kom alltid ihdg att inget
PPE-material kan ge fullstandigt skydd, och allid méste vard tas
vid iskbedomning.

PRESTANDA OCH.

SKLADISCENJE IN PREVOZ Ko el 0
temperatu, e dele moker, pusme,da e popolnoma
Do, peden o shant

PREGLED PRED IN PO UPORABI: Pred uporabo vedno
preveriterokavice. Ce s izdelek poskoduje, NE zagotavija

£ Odpornost rot rezninam ravnihreil A optimalne ravni aicite in ga je treba zavreéiin zamenjati.Nikol
¥ Odpomost prot udarcem P neuporabliate poskodovanega izdelka. Ce ste v dvomu, se
posvetujt
EN407:2004 - DOSEZENA STOPNJA CISCENJE: sozanove zdelke n jih ni
Zasitne rokavice pred toplotnimi tveganji mognr(('ez oviti, e je izdelek _qpvan‘.‘ .
(vrocina n/ali ogen)) Ozmake za icenje: 22 pocobnee podate o pranju poiéite
o STOPIAOBSEGA  ustrezno oznako.
by A stomagors 04
2004 B Stopja Kontakte toplote 04 OZNAKE- IZDELEK JE OZNACEN Z:
€ StopjaKonvekcske toplote 04 | Gake CE/ om0 ANS!
D Stopnja Sevalne toplote . 04| projzvajalcem / pooblascenim zastopnikom
E Stopnja Majhnih kapljic staljene kovine 0-4 . Kodo izdelka
F Stopnja Velki kaplistaljne kovine 04 s
\kogramom st e standads i kot
Trenutno ni Kusne metode 22 odl u¢ IN OMEJITVE UPORA

rebody materlov 2 akaice, vendar edan nacnPdelve
Zaitnih rokavic za varile,obicajno teh prebodov ne omogocajo.

ANsI/ISEA 105-2016 - DOSEZENA STOPNJA

Descarca de
Www.portwest.

Nekatere rokavice lahko vsebujejo ses(avme, zakatere
je znano, da lahko povzrocijo alergijo pri preobéutljivih
osebah. Ce se pojavijo alergicne reakcije, nemudoma poiicite
zdravnizko pomo.

Prenesite izjavo o skladnosti
@www.portwest.com/izjave

NIVA

EN388 A Siitstyrka 04
2016 B Blade Cut Resistance 05
€ Rivningsresistans 04

D Punkteringstesistans 04

E Rak Blades Cut Resistance AF

F slagskydd xP

EN407:2004 - Nivé uppnadd Se tabell ovan
Skyddshandskar mot termiskaisker (virme och / eller brand)

NIVA
A Brinnande beteende Niva 04
Ez"o:g Kontakta Varme Niva 04
 Konvektiv varme Niva 04
D Radiantvérme Niva 04
E Smi stink av smalt metallniva 04
F Stora sténk av smalt metallniva 04

Det finns inte nagon standardiserad testmetod for att upptacka
U.V-penetration av material for handskar, men de nuvarande
‘metoderna for konstruktion av skyddshandskar for svetsare tillater
normaltinte penetration av U-strdlning.

ANSI/ISEA 105-2016 - Niva uppnadd
Setabellovan

NOTERA : i egenskaper A-E tas testprovet fén handskens
handfat. Handskama / rmarna fir inte kommai kontakt med
en Gppen flamma. De kommer inte att forhindra forfaljande
skador och tillhgrande vibrationer. Produkter som uppnar niva
1 eller hagre  ivmotstand rekommenderas inte for anvandning
i ndtheten av rrliga maskiner. Impact Potection gller pé
baksidan av handen. O prestanda anges med en X, istallet
for ett nummer, & handsken inte avsedd for anvandning som
omfattas av motsvarande test.

I
Q HFOODSAFE

XN manuaLi 1 peRDORIMIT

| KODI | PRODUKTIT Shih tabelen e mesiperme

Referojun eiketesse produktit perinformacion te detajuar mbi
standardet perkatese. Vigjne vetem standardet dhe ikonat ge

SHENIM: Pér pronat A-E, mostra e provés merret nga zona e
palme e dorezs. Dorezat/Menget nuk duhet te jene ne kontakt

(EU2016/425)

Lexoni me Kujdes keto Udhezime Perpara Perdorimit te
Ketij Produkti

Ky produkt eshte projektuar per te minimizuar rrezikun / mbrojtje
nga ek ergithshem mekani, egithate gjthmone mos

e Rregullore:

MONTERING OCH STORLEKNING
Anvand endast produkter av lamplig storlek. Produkter som ar
antingen for [os ellr for snava begransar rorelsen och ger inte
optimal skyddsniva. Storleken pa dessa produkter ar markt pa
handsken. Se tabell ovan for storleksintervall.

LAGRING OCH TRANSPORT Nar produkten inte anvinds,
forvara produkten i ett valventilerat omréde bort frén
extremtemperaturer. Om produkten ar vat, It den torka helt
innan den laggs  forvaring N

INSPEKTION FORE OCH EFTER ANVANDNING: Kontrollera
altid handskarna fore anvandning. Om produkten skadas
Kommer den INTE att ge optiumnivan och méste kasseras och
bytas ut. Anvand aldrig en skadad produkt. Om du ar osaker,
kontaka illverkaren.

RENGORING: Prestandanivierna galler for produkter  ett nytt
skick och kan inte garanteras om produkten tvatas.

Tvtt Etiketter: Se skiitselrad for ma(svavandelvau detaljer.
MARKNING - PRODUKTEN AR MARKT MED:

. CE-mérket / ANSI-market

1 PPEse nuk mund e siguroje mbrojte te
plote dhe kujdes duhet jithmone te merret gjate kryerjes se nje
aktiviteti te idhur me rezikun.

PERFORMANCA DHE LIMITIMET E PERDORIMIT
NIVELIT ARRITUR i

flaket . Ato nuk do
lendimet nga shtypja dhevibracionet, Produkcet ge arijnenje
nivel 1 0se me te larte ne rezstence ndaj loteve nuk rekomandohet
per perdorim prane makines ne levizje. Mbrojta e Naikimit
aplikohet né pjesén e prapme t dorés. Kur performanca tregohet
menjeX, ne vend te je numri, do te thote se doreza nuk eshte e
dizanuar per perdorim te mbrojtur nga eziu perkates.

DHE MASAT
Veshinl vetem produkte me nje madhesi te persh(atshme.
Produkte te dlat jane shume te lirshme ose shume te shtrenguara
do te kufizojne levizjen dhe nuk do te igurajne nivelin optimal te
mbrojtes. Madhesia e ketyre produkteve eshte shenuar te dorezat.
hih tabelen e mesiperme per rangun e madhesise
MAGAZINIMI DHE TRANSPORTIMI Kur nuk eshte ne perdorim,
uani produktin ne nje zone te ajfosur mire arg ekstremeve
tetemperatures. Nese produktieshte i agur, lejo ge te thahet
plotesisht para s te vendoset ne depo.

INSP[KTIMI PARA DHE PAS PERDORIMIT: Gjithmoné
para pérdorimit. Nese produkti behet i

FUSHA E NIVELIT
EN388 pesisanca ndaj Gryres 04
2016 g Rezistancandaj Prev]esmeThlkeOS 05
C Rezistanca ndaj Grsjes 04

D Rezistanca ndaj Shpimit 04 M
R daj rerjes AF
F Rezistenca Goditjeve X

demtuar, NUK do e oftje riveln e opcont te mbrojis che cuhet
te higet dhe te

NIVELI| ARRITUR
Doreza mbrojtese kunder rrezigeve termike (Ngrohje

dhe / ose Zjarr) FUSHAENIVELIT
4

L EN407 A Reagimi ndaj Djegjes Niveli 0-
. Tilverkaren / auktoriserad representant 2004 B Rezbencanda tss ne Kontak el 04
Il roduktkoden  Rezistenca ndaj Nvetesise Konviktive Nivel 04
iv. Storleken D Rezistenca ndaj Notesise Rrezatuese Niveli 04
. Piktogrammet med relevant standardnummer och  Rezistenca ndaj Sperkajete vogla te
prestationsfigurer. metaltt shcre Nivel 04
OCH AV F temedhate
Vissa handskar kan innehlla ingredienser som ar kinda metaltte shcire ivel 04

for att vara en majlig orsaktill allergier hos sensibiliserade
personer, som kan utveckla initerande och / eller alergisk
kontaktreaktion. Om allergiska reaktioner uppstér, kontakta
genast akare.

te demtuar,Nese dyshoni,konsultohuni me prodhuesin.
PASTRIM:Niclt e peromnces ane perpmduk\elne
e mnd ;

paslmhe[

Etiketa e Larjs: Referojun etiketes

SHENIMI- PRODUKTI ESHTE SHENUAR ME:

1. Shenjai CE/ ANSI

i, Prodhuesi / perfagesuesi i autorizuar

. Kodi i produkit . Permasa

v.Piktogramin me numrin perkateste standardit dhe figurat
e performances.

PERFORMANCA DHE KUFIZIMET E PERDORIMIT -

Aktualisht nuk ekziston nje metode
“bulimine depertimit to materilev pe dorashka e U, por
‘metodat e tanishme te ndertimit te dorezave mbrojtese per
saldatoret zakonisht nuk lejojne depertimin e rezatimit ULV

Disa doreza mund te permbajne perberes qe jane te njohur per te
qene nje shkak i mundshem i alrgjive ne personat e sensibilizuar,
tecilet mund te zhillojne reaksione irituese dhe / ose alergjike
te kontaktit. Nese reagimet alerike duhet te ndodhin, mermi
menjehere

Ladda ner
@www.portwest.com/dedlarations

ANSI/ISEA 105-2016 - NIVELI | ARRITUR
Shih tabelen e mesiperme

Shkarko deklaraten e konformitetit
@ www.portwest i

E KASUTUSJUHEND

TOOTE KOOD Vaata tabelit.

m BRUKERINFORMASJON

PRODUKTKODEN Se tabell over

m IHCTPYKLYIT ANA KOPUCTYBAYA | KOZL BUPOBM Jus maGnuyro suwe

TR MHCTPYKUAW 3A NOTPESHTENA | KOR HA TPORYKTA suxmemérsansro e

kal ikke

PANE TAHELE: A-E omadi for detalert tlsvare MERK:Foegensiapene &£ b proveproven ttt
raurest/di/l.Amu/lstﬂndmdld/ﬂrkoomﬂ, mis ankuvarudmore!ju kinnasest peopesa alalt. Ki i tohi tandarder. rog ikoner k
tivad. Kok Iahtiseleegiga . Need eitak ise vi gjelder Alle dis k kammukamanmedapemm, De forhindrer kke Klemskader
(EL 2016/425) nouetele. otud vig: . Tooted, mis on opply//erkmveneriumrdmng (EU 2016/425). og vibrasjonsskader. Produkter som er tildelt niva 1 eller mer i
ENNE KAESOLEVA TOOTE KASUTAMIST LUGEGE HOOLIKALT 1v6i karge, i NOYE FOR PRODUKTETTAS IBRUK  rivemotstand anbefales ikke brukt naer maskineri  bevegelse.

NEID JUHISEID
Selle toote eesmrk on minimeerida ildist mehhaanilist ohtu/
tagada kaitse iildise mehhaanilise riski eest.

KASUTUSVALDKOND JA PIIRANGUD
EN388:2016 - SAAVUTATUD TASE Vaata tabelit.

TASEME ULATUS

EN388 A Kulumiskindlus 0-4
2016 B Loikekindlus 05
C Rebenemiskindlus 0-4

D Torkekindlus 04

E Otsene loikekindlus AF

F Porutuskindlus X

EN407:2004 - SAAVUTATUD TASE Vaata tabelit.

Kaitsekindad astu
vai tulekahju) TASEME ULATUS
A Poletamine Tase 04
Ez'w: B Kontakt kuumusekaitse Tase 04
 Konvektiivne soojuskaitse Tase: 04
D Radiaalne soojuskaitse Tase: 04
E Viikesed metallpritsmed Tase 04
F Suured metallpritsmed Tase 04

Patarei materjalide UV lbitungimise avastamiseks praegu
standardiseeritud katsemeetait e e, kuid praegused meetodid
Kkeevitajate kaitsekinnaste tegemiseks eiluba il juhul U.V
Kiirgusel tungida lbi.

ANSI/ISEA 105-2016 - SAAVUTATUD TASE
Vaata tabelit.

Iaheduses. Impa(l Protection kehtib ki tagakiijel. Kui
tulemus on tahistatud X, st et kinnas ei ole vastava kaitsega
Kaetud.

ISTUVUS JA SUURUS Vaata tabelit.

Kanda ainult sobiva suurusega toodet. Tooted, mis on liga
laiad voi liga pingul, pirateslikumist e paku optimazlset
Kaitset, Nende toodete suurus on mrgitud kinnastele. Vaata
suuruste tabelit

LADUSTAMINE JA TRANSPORT Kui seda toodet e kasutata,
hoidke seda hsti ventileeritavas ruumis, eemal ekstreemsetest
temperatuuridest. Kui toode on mirg, sislaske sel taielikult
Kkuivada enne ladustamist

KONTROLLIGE ENNE JA PRAST KASUTAMISTK Enne
Kasutamist kontrollige alati kindaid. Kui toode saab kahjustada,
sis e omata optimazlset kaitset. See tuleb eemaldada
Kasutusest a asendada.Ara kunagi kasuta kahi

bete produktet er utformet or & minimere rsikoen av / givern
mot generelle mekaniske risiko. Det e likevel vikig & huske pd at
intet PVU kan gi fullbeskytelse og forsiktighet ska altd utoves
under utforelse av en isikorelatert aktivitet.

YTELSE 0G BRUKSBEGRENSNINGER
EN388:2016 - OPPNADD NIVA Se tabell over

Impact Protection gjelder pa baksiden av handen. Hvor ytelsen
er angitt med en X istedenfor et tall, betyr dette at hansken ikke
erutformet for bruk dekketav. den tilsvarende testen.

Binou de

s o mmaymy 3ﬂ(mawsymmbm minoku

: [lns nactusocteit A-E npoGa
B3ATa 3 06MACTi NanbMi NepuaTki. PyKasndKin / pyKasa He

nogiHHi 3 BinKpUTAM NoyM'AM . BoHM He

max i ji 0)
6idnosidatom sumozam PEZ/IHMEHHI}/ (EU 1076/425)
YBAXHO NPOYUTAATE LI IH(TP’YKI.III NEPER

TILPASNING 06
Bare bruk produktet i passende Slones, Poduktersom e for
lose ellerfor stramme begvensev heveqe\sene oggiikle del

BUKOPUCTAHHAM NPOAYKT!
Liei B4po6 Gyno puzpuﬁnenewm wikivizaui pusiky /
saxncry sin wexabiHor0

BMEY. OAHaK HeoGXiAHO Nam ATaTi, 40 XonHe 313 He Moxe
3a6e3neuUTH NOBHI 3AXHCT | M L5OMY 33BXAM CAig ByTh

angit s hansken, Storelsen m e produktet erangitt M

BUKOHaHHI N10B'A32HOI 3 PU3IKOM AIANBHOCTI..

TPBM B pe3yAbTaTi APOBNEHHA | NOB A3aHIK
3 UMW BIGpaLi. BAPOGH, AKi AOCATaloT CTyNeHs 1i Biuie AA
N0y PO3PHBY, He PEKOMEHYETLCA BUKOPHCTOBYBTH N0y
PYXOMIX MeXaHI3MIB. 3aXUCT BRAMBY 3CTOCOBYETHCA A0 331HbOI
aCTHHI pyKW. AKLIO XapaKTepHCTHKA BKa3aHa 32 AOTOMO0ID
X, a He unCna, e 03HauaE, WO PyKaBUYKa He NPU3HaYeHa AnA
BUKOPHC

NIABIP | PO3MIPU Jus mabnuyso suuse

BUKOpHCTOBYiTe BUPOGH TinbKM BIANOBIAHONO Po3Mipy. 3aHaATo
ioH 260 39HATO TichiBPOGH GynyTS OGMeyBaTH pyX  He

toodet. Kahtluse korral konsulteeri tootjaga
Toimingute juhised

uutes tingimustes ei saa garanteerida pesu tulemust.

Pesujuhend: p

toote etiketit.

MARKEERING-TOODETE MARKEERIMINE:

i. CEmargistus/ANSI mark

Tootja/Volitatud esindaja

. Toote kood iv. Suurus

v.Piktogramm asjakohase standardi numbri ja tulemuslikkuse

néitajatega.
SUUTLIKKUS JA PIIRANGUD KASUTAMISEL

Maned kindad voivad sisaldada koostisaineid, mis on tundlikel
inimestel allergia voimalikuks pohjuseks, kellel voib tekkida
atitavja/vi allergline reaktsioon. Kuitekivad allergilised
reakisioonid, poorduge viitamatult arsti poole

Lae alla vastavus deklaratsioon

@

it 3axcry. Poswip bigHasesi

i o p
U UKOHU, KOUMO ce NOKA36am KaKmo Ha npodyKma, maka u
anompegumenckama usghopmayus no-Gory. Beuuky mesu
1pOGyKMU OM208aPAM Ha USUCKEGHUAMA Ha Peznamen
(EU2016/425).

BHUMATENHO NPOYETETE mu MHCTPYKUMY NPEAM A
W3NON3BATE T031 NPOAYK

Tos¥ NPOAYKT € paspaborex ma, e 72 CBefe 20 MAHAMYM
PHCKa OT / OCHYpABHE Ha 3aLLHTa CPeLLy BLL MeXaHHEH pHCK.
He3aBicuMO 0T T0B2, BUHATY NOMHETe, Y HITO eAUH NDOJYKT o
JINC He MoXe A2 OCATYDH MbAHa 3aHTa, & BUHar TPAGBa Aa ce
IORAraT FpIKI TpH U3EBPLIBAHE Ha CBbP3aHa C HCKa AEHOCT,

3a caoiicrea A-E npoGara 3a TecrBaKe ce B3ema

0T 067aCTTa Ha 1atTa Ha anTa. PbKagHUMTE / pbKasTe

He TpAGEa 712 BVI3QT B KOHTaKT C OTKPHT NNaMbK . Te HAMa

13 NPE/IOTBPATAT HapaHABAHIATa, CBLD3AHHTe C BUBpaLIAM,

TIpOAYKTH, KOWTO NOCTAFaT HytBO 1 WA NO-BICOKA YCTOMMBOCT

Ha npoTpHBaHe, He ce NPeNopbYBaT 3a H3NO3BaHe 67130 10

ABWKELLM Ce MALMHY. 3aWKTaTa OT yAap Ce 0THACA 3a rbpba Ha
ybKara. Korato nokasatenure ca 06031auenh cX, BMecTo yucno,
PbKaBULaTa He e NpeAHa3sHayeHa 3a ynoTpe6a, 06xBaHaTa 0T
CHOTBETHOTO U3NUTEAHe.

NPUNATAHE N OPASMEPABAHE

Buxme maGnuyama no-2ope

Ho(ers CaMo MPOAYKTH € NoAXoAALY pasutep. TpoRyKTHTe, KouTo

3BEPITAHA | TPAHCTIOPTYBAHHA Ko pykasusxi e
BHKOPHCTORYHOTHCA, 30epiraiiTe i B A0Gpe MPOBITPIOBaHOMY

OTPAHWYEHUA NPU
EN388:2016 - HUBO HA U3PABOTKA

i Temneparyp. AKiLo BipiG
MOKDHI, AaiTe T1OMY BHCOXHYTH NOBHICTIO Nepes 36epiraHHsM.
TIEPEBIPKA NEPEJ| BAKOPUCTAHHAM | NICAA HbOTO:
3aBXAN NEeBIpAIITe PYKABUIK NEpe BAKOPHCTaHHAM. FKLL0
5 b HE 326 i pi

30XUCTY, ToMy PYKABHIK TEGa 3HATH  3autunT.Hikomn
He BUKOPUCTOBYiiTe MOLLKORKeHii BpIG. Y pasi cymhigie

OUMILIEHHA: Cryness xapaKTepucTnk nosiaseti 1A BHpoBis &
HOBOMY CTab,  He FapaHTYIOToCA NCTA NPAHAA TPOYKTY.
3BEPHITHCA R0 CTHKETKM AT BATOBIAHIX ACTaneh ATA MK,

bells YACBHKOPHCTAHHA
EN388 A Sitasjestyrke 04 hansken Se m
2016 B Kuttmotstand os OPPBEVARING 0G TRANSPORT: Nt deikheer bruk, PIBEHD 2 pykaswL. VB. pAR POSMpls &
€ Rivemotstand 04 skaldelagresi et godt ventilert omrade uten ekstreme MIANA3OH CTYNEHIB
D Penetrasionsmotstand o4 lemperatre i produktet er vatt, la det torke helt for EN388 A Orip ciupaska 04
E Kaemotianda e iiod AF  detlagres 2016 B Giiicrs nonopiss 05 npunienki,
F Slagmotstand Xp  INSPEKSION FOR 0G ETTER BRUK: Siekkallid hanskene C Onip pozpiey 04
for bruk. Huis produktet er skadet, ir det IKKE det optimale D Orip npobisatin 04
OPPNADD NIV beskyttelsesniviet og 3 kastes og byttes ut.Aldri bruk et E GIiiiCTb 40 1OpIiB MpAIM HOXeM AF
Temehansermot sk o i) skadet produkt. Hvis du eritvi,radfor deg med produsenten. F Onip yaapy X2 Bupio
fernehansker mot termiske risiko {varme og/eller RENGJORING: Yelsesnivaene er for produkter i ny tilstand og
Kkan ikke garanteres etter produktet er vasket. PIBEHD
EN4o7 A Oppforselved brann Niva 04 Merkelapper e pl for 3aX0CH PYKABISKU TIDOTH TepMISHIX PH3UKS (Tenno i 3BPHITBCA 10 BUPOGHKa.
B B Kontaktvarme Nivé 04 Korrekte vaskeanvisninger. 7360 nonyws)
004 ¢ Konveksjonsvarme Niva o4 MARKERING - DETTE PRODUKTER ER MERKET MED: IANA3OH CTYNEHIB
D Stidlevarme Niv 04 LCE-merket/ ANS-merket ENdo7 A opovicTsCrynive 04
E Mindre sprutt av smeltet metall Nivd 0-4 ii. Produsenten / autorisert representant 2004 B KorakT 3 nonym'am Crynio 0-4  MAPKYBAHHSA- BUPIE MAPKYETbCS:
F Store sprutt av smeltet metall Nivé 04 iii. Produktkoden € Konsexrena rennora Crynie 04| 3yak £/ 3nak ANSI
iv. Storrelsen D Tennose sunponisiasank Cryris -4 i BupoGHiK / ynoBHOBaeHHi NpEACTaBHIK
. P med gield o9 E Mani Gpuskw posnnasnesoro merany Crynivs 04 e o
For ayeblikket er det ingen standard testfor detekt viekesmatol, F Bl sk posnnasnenoro werany Cynivs 0.4 i KORBAPOGH iv Poavip

UV-penctrasjon av materalerfor hansker, men de navazrende
metoder or konstruksjon av vernehansker for sveisere gir vanliguis
ingen gjennomtrengning av UV-straler.

YTELSE 0G BRUKSBEGRENSNINGER —
Noen hansker kan inneholde ingredienser som er kjent som

B nanwii yac HeMac CTaH1aPTH30BAHOTO MeToly BUNpOGYBaHb

enmuligsek il allrg sensive om kan utvikle
s alergisk

ANSI/ISEA 105-2016 - OPPNADD NIVA
Se tabell over

telsjoneroppstr, ppsok lege umiddelbart.
Last ned konformitetserklzering pé:
st

B MaTepiank A7 PyKaBIIOK,
ae Cyacki METOAW BUTOTOBMEHHA 3aXUCHIN PYKABHUOK

1A 3BPHIKIB 3238H4ait He AONYCKRIOTH NPOKMKHeHHA YO
BAMPOMIHIOB2HHA.

v.TliKTOrpaMa 3 BIANOBIAHAM HOMEPOM CTaHAaPTY |
IOKE3HIKaMH XapaKTEPUCTHK.

XAPAKTEPUCTUKYA | OBMEXEHHA ML YAC
BUKOPYCTAHHA -

ki BHPOGY MOXYTb MICTHTH K peAcHTH, Aki € MOKTHEOKD
pHAHOK anepri y 06 3 MIABHLIEHOK WYTAMBICTI0, y AKX
MOXYTo PO3BIHYTICA O3APaTYBaHHA i/ 260 peaKtia Ha

anepres. Akuio , HerailHo 38epHITbCA

ANSI/ 1SEA 105-2016 - 04IKYBAHIIE PIBEHb
Jlus ma6ruyso uuse

po nikaps.
3aBaHTaXuTK AeKnapauito signosiaHocTi

KaEHO CTETHTH, e OTpaHNYaT
nsmenwew 1 HAM 12 OCHTYPAT ONTAMATHO HHBO Ha 3aLMTa.
PasviepuT Ha Te3 NPOAYKTH € 0TGENA3aH BbPXY PKABHUAT.
Buskre Tabnuuata no-rope 3a o6xsata Ha pasmepue.
('bXPAH[H UEN TPAH(I'IOPTVIPAHE Koraro we usnonzsare,

P

EN388 A Ycroiiungocr Ha AGpasua 04
2016 B Yoroinwmsocr wa Cpassane 05
C YeroiumBocr Ha rpoTpeaHe 04

D Yeroiungoct va podkaane 04

pi NoMeLLeHNA Aaney
O A TEMTEDETYDA AKD TDOLJTST € BTN, OLTOBTE 1022
W3CbXHE HAMBAHO, NPeAN Aa ro NOCTaBUTe Ha Cknaj.
MHCMEKUYA NIPEDW U CNER YTIOTPEBA: Buarn
NPOBEPABAIITE PHKABIULITE NpE/ YIOTPeBa. AKO NPOAYKTET

E Yeroiumsoct va Cprssake cMpaso Octpwe — AF ¢ nospe HE e e o s 3
F YcToiiumoct Ha Yaap X-P W 3ameHeH. Hukora it
OBpe/ieH MPOYKT. AKO UNTe CoMHEHA, KORCYTHpaiTe ce
. NPO3BOATES.
EN407:2004 - HBO HA M3PABOTKA TIOYNCTBARE: Higara Ha u3mokenue ca 32 NPOAYKTH B HoB0
Bume matnuyamano-20pe 3T PoKIBHI ety CHCTORHHE 1 He MOTaT 43 64T [3paHTHpaHy, KO NPORYKTET ce
TNk puckoze (Tonnnka n / wit Orbk) wanipa. Evakeri 3a [pixa npu Usupane: BikTe a CooTgeriite
HMBO HA OBXBAT  nepuii nogpoBHocTH.
ENgo7 A Moseaehe npn rapse Hiso 04 MAPKUPOBKA- MPOIYKTT EMAPKHPAH C:
2004 B Korakr cTonnuwa Hiso 0-4 |, Mapkuposkara“CE"/ Mapka ANSI
€ Kongerugho Hugo wa Tonnia 04 7 npeactasirten
D Pagvaria Tonmia Hiso 04 [l Kop Ha npoaykTa IV. Pasmepbr
E Manku Nlpucin Pasroned Meran Hugo 04y, MuKTorpamara CbC CbOTBETHHA CTaHAAPTEH HOMED 1 AdHHN
F Tonemu Mpbeku Pastonen Meran Huso 04 3 eheKTHBHOCTTA.
TloHacroAem HiMa rec uor NP

p
UV NpOHKBaHE Ha MATEpWaTA 32 PLKaBHLI, HO HaCTORLLHTE
METOA 33 KOHCTPYMPaHe Ha 3aLIMTHI PbKBILIK 32 3aBAPHLI
OBHKHOBEHO He MI0380nABaT NpoHHKEaHe Ha UV mbietie.

HAKOM PLKABHUM MOTaT 72 CHIBPXAT CHCTBKH, 32 KOWTO

€ U3BECTHO, Ue Ca Bb3MOXHa NPHUMHA 32 NPT NpH

\YBCTBUTEIIHM 14113, KOMTO MOTaT 72 pa3BHAT Apa3Hela v/
peakums. aneprvdi

ANSI /1SEA 105-2016 - HBO HA U3PABOTKA
Buxme ma6nuyama no-2ope

peakuyi, iiTe ¢ nexay
W3rernere AeKnapauus 3a CboTBeTCTBUE
@www.portwest.com/declarations

m WHCTPYKLIUM 3A YNOTPEBA HA KOPUCHUKOT | KOAHATIPOU3BOAOT Moznedkeme 20 20pnama matena

m KORISNICKO UPUTSTVO

| SIFRA PROIZVODA Pogledajte tabelu iznad

LIETOTAJA INSTRUKCUAS

PRODUKTA KODS Skatiet ieprieks sniegto tabulu.

TUOTEKOODI Vertaa taulukkoon ylld.

e

3a caojcrsara A, saTecpatee e

P
ime wmo ce.

;ema 0/l NOBPLIMHATA Ha AaHKaTa Pakasuuute

mmirmirma

/ paKasute e Tpe6a aa namar BO KOHTAKT CO FOAHOT NNaMeH .

)

[¢
Peeynamusama (EY 2016/425).
BHUMaTeNHO NPOYMTa]Te it OBMe yNaTCTBa NPeA Aa ro
KOPUCTUTE 0BOj NPOM3BOA

AV3ajHUpa A2 on/na
obe3beu 3aTHTa O/ ONLUT MeXaHIYKM PU3VK. (enak, cekoraul
Ce ceKaBaM fieKa HUTY eqiHa cTagKa Ha O3 He Moe fa o6e3Ben
LenocHa 3aLTHTa U TPIKa CeKOrall MOpa Aa Ce Npe3emar npi
BpLIEtbe Ha aKTHBHOCT N0BP3aHa (O PH3HK.

M3BPIIYBAIE Y OTPAHHYYBAHA HA YOTPEEA

YCOIACEHO HYIBO
20pHama matena

HWBO HUBO

EN388 A Omopioct va abpasuja 04
2016 B Omoproct Ha ceuwnoro 05
C OmopHoct Ha connparse 04

g D Npobes omnop 04
E OTOPHOCT Ha OTNOPHOCT Ha ceunoTo AF

F OmopHocT Hayaap xP

YCOMNACEHO HYIBO
20pHamMamatena 3auTUTHA PaKaBAM APOTHB TONMMHCKA
PU3UUM (ToNAKHE 1 / Wik noxap)

HHBO HHBO
A Topetse onwecyBatoe Hitgo 04

EZ’:J‘::Z B Konrakr Tonnika Higo 04
C KokgekTuHa Tonnuka Higo 04
D Gajua ronmuna Higo 04

E Man 6pasnu va ncrypenwior meran Higo 04
F Tonew Gpa3uki o crasen veran Higo 04

He nocron ¢ weton
32 0TKpHBatbe Ha UV MeHeTPaLUja Ha MATepUjani 33 paKasuLn,
HOCTAUNIT Mo 21316 o ST paraE

U spone

ANSI/1SEA 105-2016 - YCOTACEHO HIBO
Toznedreme z0 zopHamamatena

Tie Hewa KpowHITE W

SHGpaUM. TIpOWSBOTITE KOH NOCTHHYBAQT HABO | AT NOBCOKD
80 TIOPHOCT Ha Kiketoe He Ce MPeropasyBaaT 32 Torpe6a 6o
69113142 Ha MaLLMHN 32 ABWKetbe. 3aLITHTaTa Ha BIVZHIETO e
ORHECYBa Ha 3aRHHOT A€7 Ha pakara. Kage NpeTCTaBara e 03Haset:
€0X, HaMeCrO Bpoj, 3Haul feka paKaBHLTa He ¢ HaeHeTa 3a
ynoTpeba onarea co CooggeTHHOT TcT.

(EU2016/ 415)
PAZLIIVO PROCITAJTE OVA UPUTSTVA PRE UPOTREBE
PROIZVODA

Ovaj proizvod je dizajniran da smaniirizik od / obezbedi zastitu od
opstih mehanickih rizka. Ipakimajte na umu da ijedna LZ0 ne
moe da obezbedi potpunu zastitu i da se uvek mora voditi racuna
prilikom obavljanja riziénih aktivnosti

Za osobine A-E, uzorak se uzima sa podruia dlana
rukavice. Rnkavl(e/namkavua ne bi Uehalo da dodu u kontakt sa

mﬂrke]umﬂ Pleméotaistandartus unkonas, s ick parmfrr

otvorenim plamenom. nagne(ema
i povezane sa vibrajama. Proizvodi kojiimaju nivo 1l vsi na
otpornost na cepanje nisu preporucen za upotrebu u blzini
pokretnih masina. Zastita od udara se odnosi na nadlanicu

ruke. Gde su performanse oznacene sa X umesto sa brojem,
‘naci da rukavice nisu dizajnirane za upotrebu pokivenu
odgovarajucim testom.

PRISTA]ANJE I VElI(INE Pogledajte tabelu iznad

W PASMUCYBAKE
20pHama maGena
Calo HoceTe APOW3BOAY CO COOABETHa ronemita. MTpo3BoauTe
Ko¥ Ce NDEMHOTY 1a0aBI W NDEMHOrY TecHy Ke ro orpaHyyar
BIDKERbETO U HeMa A2 00e36eaT ONTUMATHO HIBO Ha 3aWTHTa,
TonemuHaTa Ha 0BHE NPOU3BOAN € 03HAYEH HA PaKaBULIaTa.
TornepHeTe ro ropHata Tabena 3a ONCeroT Ha roneMiHa
CKMAZUPAHE U TPAHCTIOPT Kora ke e 8o ynorpeta, uysajre
0 NPOW3BOAOT 50 406p0 NOBETpeHa MPOCTopuja NOZANeKy o1
€KCTpEMHU TeNepaTypi. AKo NPOH3BOIOT € HABRAXKHET, OCTaBeTe
70 2 CE HCYLUN LRAOCHO NIpe} A2 CTABHTe BO CKNAAMLTe.
WHCNEKLWIA NPEA U NOCEBHU YCNYTH: Cekoraw
NpOBEpyBa]Te Y paKasyTe Npe ynoTpesa. AKo NpOU3BOAOT CTae
owreten, HEMA aa 0636 oNTUMAnHO HUBO Ha 3alTHTa W MOPa.
18 Ce 0TGP W 3ameit HAKOraLw e KOpHCTeTe OLITeTeH Npow3soa.
TIoKonKy NOCTOM CoMHeX,

PERFORMANSE | 0GRANICENJA UPOTREBE
DOSTIGNUT NIVO Pogledajt

OPSEG NIVOA
EN388 A Otpomost na abraziju 0-4
2016 B Otpomost na prosecanje 05

C Otpornost na cepanje

D Otpornost na probijanje

E Otpornost na prosecanje ravnim secivom
F Otpornost na udar

DOSTIGNUT NIVO
Zastitne rukavice od termalnih rizika ( toplotai / ili vatra)
OPSEGNIVOA
-4

WUCTERE: Huoara Ha w3sea6a ce 30 MPOU3BONM BO HOBa COCTO]6:
W He MOXE /12 e FaDaHTUDaaT Ko NPOM3BOZOT & Nepese/ieH.
ErukeTy 32 nepetbe: [lorneqHeTe 3a COOABETHY ACTANM BO BPCKa

€0 Nepetvero.

OBENEXYBAHE - NPOM3BOAOT E 03HAYEH CO:

|. 3Hakor CE/ ANSI 03Haka

i (pOH3B0AUTENOT / 0BRACTEH MpeTCTaBHK

iii. Ko Ha npowu3soAoT iv. lonemuata

. UKTOrpaMOT Co PeNeBaHTHHOT CTaHRapAeH 6poj 1 Bpojki

32 u3se6a.

W3BPLYBAHE U OTPAHUYYBAbA HA KOPUCTEIDE -

HeKou paKaBHu Moe 2 CORpIXaT COCTOjKiA 33 KOM ce 3Hae AeKa ce
MOKHa NDHYIIHA 32 NPT Kaj NMUATa KoM Ce CeH3MOMM3APaH,
KoM MOXT A Pa3BHjaT UpHTAHTHa 1 / WM a7epricka KOHTaKTHa
peaKuuja. Ako Tpe6a Aa ce nojaBaT aneprucki peaKumi, BeaHaw
NoBapajie MeALUHCKa MO

Npesemy geknapauvja 3a ycornaceHoct

@WWw.portwi i

A 3
E;m’ B Kontaktna toplota Nivo 04
C Konvekivna toplota ivo 04
D Radijantna toplota Nivo 04
E Mala prskanja istopljenog metala Nivo 04
F Velika prskanja stopljenog metala Nivo 04

T test metoda za utvrdivanje UV

postoj
probijanja kroz materijal rukavica
alitrenutne metode ko se koriste u konstrukciizasttnih rukavica
ne omoguéavaju prodiranje UV zracenja.

ANSI/ISEA 105-2016 - DOSTIGNUT NIVO
Pagledajte tabelu iznad

elcine.Proizvod o suil

regulas (ES 2016/425) prasibam.

RUPIGI IZLASIET $0S NORADJUMUS,

PIRMS LIETOJAT $0 PRODUKTU

Sis produkts ir paredzéts, lai samazinatu risku / nodroginat
aizsardzibu pret visparéju mehanisku risku. Tomer vienmer
jaatceras, ka neviena IAL vieniba nevar nodrosinat pilnigu
aizsardzibu, un vienmer janem véra, veicot ar risku saistitu
darbibu.

PIEZIME : Par £ paiha testa paraugs tekemts o imda
/

m KAYTTOOHJE

HUOM! Omir ille A-E kasin

palmu zonas. Cimdi onakt saskaré ar
it Hesma- T nesakaves raumas un st vibracjas.
Produkti, ks sasniedz 1 vai vairak limenu pretestibu plisumiem,
nav ieteicami izmantosanai kustigu masinu tuvuma. Impact
Protection attiecas uz roku aizmuguri. Ja veikispéja r noradita
ar simbolu ¥, nevis cipariem, cimds nav paredzets ietosanai, uz
ko attiecas attiecigas tests

UN IZMERI
Valkat tikai piemerotu zméru. Pmdukn, ks pavak vafigivai
parak stingri, ierobezos kustib

Iabavi i pretesni mogu ogranicti pokretei nece p
nivo zatte. Veliina ovih proizvoda je naznacena na rukavicama.
Pogledajte tabelu znad za aspon velcina.

SKLADISTENJE | TRANSPORT Kad se ne orisi, prozvod
Kladititi u dobro provetrenoj prostrii dalje od zvora ekstremnin
temperatura. Ukolko e proizvod mokar pusitga dase potpuno
osusipre skaditenja.

PREGLED PRE | POSl[ UPOTREBE: Pre upotrebe uvek
proverite rukavice. Ukoliko je proizvod ostecen NECE pruiti
optimalnu zatitu | mora bitiodbacen i zamenjen.Nikada ne
Koristit stecen proizvod. Ukaliko ste u nedoumici konsultuite
proizyodada.

(ODRZAVANJE: Nivoi performansi se odnose na nove proizvode i
isu zagarantovani ukoliko je proizvod pran

EKSPLUATACIJA UN LIETOSANAS IEROBEZOJUMI

[EN388:2016 - Sasniegtais limenis
Skatiet iepriek sniegto tabulu.
LIMENU DIAPAZONS

EN388 A Izturiba pret nodilumu 04
2016 B Pretiegriezuma izturiba 05
C Sarauganu pretestiba 04
D Caurdurdanas izturiba 0-4
E Stiprums pretiegriezuma pretestibai AF
F Trieciena izturiba X-P

EN407:2004 - Sasniegtais limenis

Oznake za nadin pranja:
detalje o pranju.
GZNA(AVANJE PROIZVOD JE OZNACEN SA:

1. CE oznakom / ANSI oznakom

ii. Prozvodacem/Ovlascenim predstavnikom

. Siffom proizvoda

iv. Velicinom

. Piktogramom sa relevantim brojem standarda i brojevima koji
oznacavaju performanse.

PERFORMANSE | OGRANICENJA UPOTREBE -

Neki prozvodi mogu sadriati komponente za koje s zna da mogu
bt uzroénici alergija kod osetljivih osoba, kod kol

Aizsargcimdi pret termiskiem riskiem (siltums un / vai uguns)
LIMENU DIAPAZONS

EN4O7 g ygunsizturiba 0-4
2004 B Kontakisitums 04
€ Konvektivas iltums 04
D Staru karstumu 04
E Kauséta metala sikas Sakatas fimeni 04
F Liels daudzums Sidra metala 04

Sobrid nav standartizétas parbaudes metodes, lai noteiktu U.V
a 5 diem, tacu pasreizéjas metin3

moze dodido iritacie il alergoloske reakcie. Ukolikocode o
alergoloske reakcie, odmah potrazm savet ekara.

www.portwest.com/dedlarations

ericu
starojuma iekjisanu.

parasti nepielauj U.V

ANSI/ISEA 105-2016 - Sasnietais fimenis
Skatiet ieprieks sniegto tabulu.

sadaias fment. S sradsum eums f norsts uz
imda. Par lieluma diapazonu skatiet iepriek3 siegto tabulu.
UZGLABASANA UN TRANSPORTS Ja to neizmanto,

voimassa. Kaikki tuotteet tayttavit vaatimuksen (EU 2016/425.)

LUE OHJEET HUOLELLISESTI ENNEN KAYTTOA
Tuote suojaa mekaaniseta risila. Tulee kuitenkin muistaa, etta
aina on kaytettava harkintaa, koska tuote yksin i suojaa.

OMINAISUUDET JA RAJOITUKSET:

EN388:2016 - Saavutettu taso Vertaa taulukkoon ylli.

MALLISTON TASO
EN388 A Hankaus 04
2016 B Viilo 05

Kasineet ja rannekkeet eivat saa altistua
avotulelle . Tuote ei suojaa puristukselta tai tarindlta Mikali
suojataso on yli T ei tuote sovellulikkuvien koneiden
[aheisyyteen. Iskunkestavyys koskee kiden takaa. Kun
tuotteessa on merkint X tallgin tuotetta ei ole voitu testata
tarkoitukseen.

KOKO JA SOVITUS Vertaa taulukkoon ylld.

Kayta vain oikeankokoisia suojaimia. Liian pieni tai suuri
rajoittaa liikettd eiké suojaa kunnolla. Koko on merkitty
tuotteeseen. Vertaa taulukkoon yil3.

VARASTOINTI JA KULJETUS Siilytetaan

jailmavassa tlassa. Ki

varastointia.

uzglabijiet produktu labi védinama vieta prom no § epeyyminen &4 TARKASTUS ENNEN JAJLKEEN KAYTON: Tokistasna
temperataras galéjibam. Ja produkts ir mitrs, |auj tam pilniba E Suoranteranviilto AF kasineet ennen kayttda. Vahingoittunut tuote ei suojaa ja on
noZit pirms ievietoanas glabasana. ~ F Pistokestivyys XP heti havitettava. Vioittunutta tuotetta ei saa kéyttad
PARBAUDE PIRMS UN UNPECL uutta tuotetta. Tuotetta
Pirms lietosanas vienmer vienmer parbaudiet imdus. ja - ivoipesti.

produkts i bojats tas nesniedz optimalu aizsardzibas limeni, ¢ Saavutettu taso Vila. Pesuohjeet: Pesuohje on merkity etikettin

untas jaiznicina un janomaina.Nekad nelitojiet bojatu preci,Ja ~ Suojaus l&mpoi vastaan (tulija kuuma) TUOTEMERKINNAT:

todas Saubas, konsultjietes a razotaju. i.CE tai ANSI merkinta

TIRTSANA: veiktspéjas limen attiecas uz produktiem jaund A PalaminenTaso MALLISTONTSO Valmistaja

stavokli, un tos nevar garantet, ja produkts tiks mazgts. ENAOT g aktlampo Taso 04 i, Tuotekoodi

Mazgasanas noradijumi: Attiecas uz apgérba etiketé 2004 ¢ eijastava limpo Taso 04 iv. Koko

noraditajiem tiriZanas simboliem. D Siteilylampd Taso 0-4 v. Kuvakkeessa luokitustunnus ja suoritustaso.
MARKEJUMS - PRODUKTS IR ATZIMETS AR: E P\snersula‘:nmlhlniskesﬂaso 04 TOIMINTA JA RAJOITUKS| TI

1. CEmarkejums / ANS| markjums F Suuret sulametalliloiskeet Taso 0-4 Jotkut tuotteet saattavat aiheuttaa alergisia reaktioita

i Razotajs/ pilnvarotais parstavis erkill henkilill. Mikili oieita esiintyy ota yhteys
ii.Produkta kods

v, lzmérs UV lapisyyn ei o mutta eivit

lapaise UV sateilya.

" veiktspejas raditi
LIETOSANAS [EROBEZOJUMI UN IEROBEZOJUMI -

Dai cimdi var saturét sastavdalas, kuras,iespejams, var alergiju
izraisit jutigai personai, kuram var attistties kairinosa un /

vai alergiska Ja rodas aleriskas reakij
nekaveoties jasazinas ar arstu.

Lejupieladéjiet atbilstibas deklaraciju
@www.portwest.com/declarations

Vastaavuustodistus osoite:
www.portwest.

ANSI/ISEA 105-2016 - Saavutettu taso
Vertaa taulukkoon yllé.
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